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คำ�นำ�สำ�นักพิมพ์

‘รักรสโอชาแห่งฉางอัน’  เดินทางมาถึงเล่ม  2  กันแล้วนะคะ  ซึ่งเป็น 

เล่มจบของเรื่องนี้แล้ว  แหม  ไวใจหายจริง  ๆ  รู้สึกว่ายังอ่านไม่จุใจเลย  

ไม่ว่าจะเป็นเรื่องของอาหารต่าง  ๆ  ซึ่ง...น่ากินเหลือเกินนนน  บอกเลยว่า 

อ่านไปทรมานใจไป  โดยเฉพาะตอนนางเอกเล่าถึงหม้อไฟนํ้าซุปนํ้าจิ้ม 

หลากหลายชนิด  วัตถุดิบสดใหม่  เวลาตัวละครคีบเนื้อชิ้นบาง  เต้าหู้เนื้อนุ่ม  

ผักสดหวาน  จุ่มนํ้าซุปนํ้านมข้นขาวเข้มข้น  แล้วเอาเข้าปาก...บอกตรง ๆ  ว่า 

ทำ�ต้นฉบับแล้วแทบจะต้องพุ่งตัวออกไปหาร้านชาบูกันเลยทีเดียวค่ะ

ส่วนเรื่องความรักก็ใช่ย่อย  พระเอกเสือยิ้มยากปากหนักของเรา  

เวลารู้ใจตัวเองแล้วขึ้นมา  ก็มุ่งมั่นพุ่งตรงเข้าหาเป้าหมายอย่างเต็มกำ�ลัง  

ทำ�เอาคนอ่านจิกหมอนจิกผ้าห่มแทบขาดคามือ  อ่านไปก็หยุดยิ้มไปไม่ได้ 

จริง ๆ ค่ะ

ขอบคุณผู้อ่านที่ติดตามเรื่องราวของพวกเขาพร้อมทั้งอาหารรสอร่อย 

มาถึงเล่มจบนะคะ  ไม่ชวนคุยให้เสียเวลาแล้ว  ขอเชิญเปิดหน้าต่อไปแล้ว 

เพลิดเพลินกับรสชาติแสนโอชาได้เลยค่ะ

10

ข้าก็เป็นสตรีเช่นนี้ ๓



“ท่านลองคิดดูส ิ  
ขอเพียงลูกค้าได้กินหม้อไฟของเราในวันนั้น 

ปีหน้าก็ย่อมต้องคิดถึงหม้อไฟอีก 
หากมีคนกินเพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ  เช่นนี ้

การกินหม้อไฟอาจกลายเป็นประเพณีใหม่ 
ของวันลี่ตงจริง ๆ ก็ได้ 

หรือแม้กระทั่งอาจมีภาษิต 
ที่เกี่ยวกับหม้อไฟในหมู่ชาวบ้านว่า 

‘วันลี่ตงกินหม้อไฟ  ไม่กินหม้อไฟหนาวจนหูชา’ ”
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หลังกินอาหารเช้า  หลินเยี่ยนก็ไปเข้าเฝ้าถวายรายงาน  ช่วงนี้ 

อากาศยังเย็นสบายอยู่บ้าง  ฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงจึงให้บรรดาบ่าวหญิงพยุงตน 

ไปเดินเล่นในสวนดอกไม้  เมื่อคืนฝนตก  ใบไม้ในสวนดกเขียว  ดอกไม้เริ่ม 

ร่วงโรย  สดชื่นยิ่งนัก

ฟเูหรินผู้เฒ่าเจียงชีไ้ปยงัโบต๋ันทีร่่วงอยูใ่ตร้าว  แลว้ยิม้เอย่  “นา่เสยีดาย  

ในเรือนไม่มีแม่นางน้อยเลยสักคน  จึงไม่มีใครนำ�มันไปทัดหู  ทั้งไม่มีใคร 

ชื่นชมความงามของมัน  หากนำ�ไปให้แม่นางเสิ่นน่าจะดี  อย่างน้อยก็ยังเอาไป 

ทำ�นํ้าดอกไม้กินได้”

อาซู่และบ่าวหญิงสูงวัยคนอื่น ๆ ต่างพากันหัวเราะ

จู่ ๆ ฟูเหรินผู้เฒ่าก็หยุดยืน  “พวกเจ้าลองไปหาอุปกรณ์กลั่นนํ้าดอกไม ้

ที่ข้าเคยใช้ในห้องเก็บของดูหน่อย  จำ�ได้ว่ามีเครื่องคั้นนํ้าผลไม้อันหนึ่ง  ทั้งยัง 

มีอุปกรณ์จำ�พวกกาเงินใบน้อย  โถหยกจอกหยก  เป็นของเล่นที่พวกสาว  ๆ  

ชอบทัง้นัน้  เอาใสใ่นกลอ่งของขวญั  แลว้นำ�ไปมอบใหแ้มน่างเสิน่เถดิ”  ฟเูหรนิ 

ผู้เฒ่าถอนใจครั้งหนึ่ง  “เก็บไว้เฉย ๆ ก็เสียของเปล่า”

อาซู่มองสีหน้าของฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงผาดหนึ่ง  ค้อมกายรับคำ�  และพา 

บ่าวหญิงสูงวัยอีกคนไปทำ�ตามคำ�สั่ง

มีบ่าวหญิงนำ�เบาะปักลายกับเสื่อไม้ไผ่มาปูบนตั่งหินในศาลารอไว้ 

นานแล้ว  ฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงเกาะมือบ่าวหญิงพลางก้าวขึ้นบันไดไปนั่งลงบนตั่ง  

บรรดาบา่วหญงิหยบิจอกและกาใบนอ้ยออกจากตะกรา้ทีห่ิว้มาดว้ย  เทเลา่เจยีง 
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ชามหนึ่ง

บ่าวหญิงยังสาว  นิสัยร่าเริง  เห็นฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงท่าทางเศร้า  ๆ  

จึงยิ้มเอ่ย  “ฟูเหรินผู้เฒ่าเกรงว่าภายหน้าจะไม่มีนํ้าดอกไม้ดี  ๆ  รับประทาน 

หรือเจ้าคะ  ท่านมิต้องกังวล  เมื่อคุณชายแต่งสะใภ้เข้าเรือน  ย่อมต้องทำ� 

ของพวกนี้ให้ท่านรับประทานอยู่แล้วเจ้าค่ะ”

ฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงถอนใจเบา ๆ ครั้งหนึ่ง  “จะทำ�ของพวกนี้เป็นหรือไม ่

ไม่สำ�คัญ  ขอเพียงพวกเขาสองสามีภรรยาอยู่ดีมีสุข  ข้าก็พอใจแล้ว”

บรรดาบ่าวหญิงยิ้มเอ่ย  “คุณชายเป็นคนดี  ย่อมได้ภรรยาดี  คนดี 

สองคนมาอยู่ด้วยกัน  จะมีเรื่องไม่ดีได้อย่างไรเล่าเจ้าคะ  ฟูเหรินผู้เฒ่าคิดมาก 

เกินไปแล้วเจ้าค่ะ”

ฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงดื่มเล่าเจียงอึกหนึ่ง  มองสวนที่เต็มไปด้วยสีเขียวขจี  

บางครั้งน่ะ  คนหนึ่งดี  อีกคนหนึ่งก็ดี  แต่เมื่อสองคนนี้มาอยู่ด้วยกันแล้ว  

กลับกลายเป็นคู่แค้นกัน...

บ่าวหญิงสูงวัยคนสนิทของฟูเหรินผู้เฒ่าเป็นผู้นำ�ของขวัญมาให้ด้วยตนเอง  

จริงแท้แน่นอน  มิต้องคลางแคลง  มองของเล่นงดงามประณีตสองกล่องนั้น  

เสิน่เสากวงพลนัรูส้กึปวดเศยีรเวยีนเกลา้  นีส่จิงึจะเปน็ของขวญัจากผูท้ีช่ืน่ชอบ 

ศิลปะการกินดื่มและมีอารมณ์ขันเช่นฟูเหรินผู้เฒ่าเจียง  ส่วนฉากกั้นที่ได้รับ 

ก่อนหน้านี้...

ไม่มีผู้ใดรับของขวัญตอบแทนสองชิ้น   เสิ่นเสากวงยิ้มเอ่ย  “จวน 

ของท่านได้มอบของขวัญตอบแทนมาแล้ว  ข้าจึงไม่อาจรับของขวัญลํ้าค่านี้ 

ไว้ได้อีก  โปรดนำ�ความกลับไปแจ้งฟูเหรินผู้เฒ่าด้วยเจ้าค่ะ”

อาซู่  บ่าวหญิงสูงวัยยิ้ม  ตอบว่า  “นั่นเป็นของจวนเรา  แต่นี่เป็น 

ของที่ฟูเหรินผู้ เฒ่ามอบให้แม่นางน้อยโดยเฉพาะ   ฟูเหรินผู้ เฒ่าบอกว่า  

ไม่ได้ดื่มนํ้าดอกไม้หวานหอมเข้มข้นเช่นนี้มากี่ปีแล้วก็ไม่รู้   ทั้งบอกว่า  

เมื่อถึงสารทฤดู  คงต้องรบกวนให้แม่นางน้อยทำ�นํ้าดอกกุ้ยอีก  แม่นางน้อย 

โปรดอย่าปฏิเสธเลย”

ที่แท้นอกจากคุณชายในจวนของท่านแล้ว   คนอื่น  ๆ  ต่างก็พูดเก่ง 
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อิงเถาเกา

กันทุกคน   ทั้งคุณชายท่านนั้นยัง...เสิ่นเสากวงไม่อาจบอกว่าของขวัญ 

ชิ้นก่อนหน้านี้เป็นของที่  ‘ฟูเหรินผู้เฒ่า’ มอบให้ด้วยเช่นกัน  เนื่องจากของขวัญ 

นั้นหาใช่เงินทองหรือของกำ�นัลทั่วไป  นางจึงได้แต่ฝืนยิ้ม  รับของขวัญที่มี 

ประวัติความเป็นมา  ประณีตงดงามชิ้นนี้ไว้

หลังส่งบ่าวหญิงสูงวัยของจวนสกุลหลินไปแล้ว  เสิ่นเสากวงก็กลับมา 

ดูของขวัญที่ฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงมอบให้  มีทั้งเครื่องทองแดง  เครื่องเคลือบ- 

ดินเผา  เครื่องเงิน  และเครื่องหยก  ล้วนเป็นของชิ้นเล็กชิ้นน้อย  ประณีต 

งดงามยิ่ง  นำ�ไปวางประดับบนชั้นวางของทรงโบราณในโลกยุคหลังได้ทุกชิ้น  

ทั้งยังสะท้อนถึงงานอดิเรกอันมีรสนิยมของเด็กสาวตระกูลสูงศักดิ์คนหนึ่ง  

ข้าวของในวังก็ประณีตงดงามเช่นกัน  แต่กลับเน้นความหรูหราเสียมากกว่า  

ต่างจากความงามสง่าของตระกูลขุนนางเก่าแก่มากบารมีตระกูลนี้

และเมื่อคิดถึงฉากกั้นนั้นซึ่งงามสง่าเช่นกัน  ครานี้เสิ่นเสากวงไม่อาจ 

หลอกตนเองได้อีกต่อไป  รองเจ้าเมืองหลินนี่หนอ  ท่านคงถูกฟ้าผ่าจริง  ๆ  

แล้วกระมัง

คิดถึงรอยยิ้มของรองเจ้าเมืองหลิน  รอยยิ้มดุจสายลมโชยอ่อน  ภูเขา 

เขียวขจียามวสันต์  คิ้วและดวงตาที่หรี่เป็นแนวโค้งเล็กน้อย  ริมฝีปากได้รูป  

อีกทั้งสัมผัสในอ้อมกอดครั้งนั้น  เสิ่นเสากวงหัวเราะเล็กน้อย  ถอนใจเบา  ๆ  

ครั้งหนึ่ง  ดีน่ะดียิ่ง  น่าเสียดายที่ไร้วาสนาชิดเชย...

อวี๋ซานเดินออกมา  เห็นแม่นางน้อยทั้งหัวเราะทั้งถอนใจราวกับกำ�ลัง 

คิดเรื่องเศร้าอยู่ตรงหน้าข้าวของที่สกุลหลินมอบให้  เขาเบะปากเล็กน้อย  

แม้แต่หญิงสาวผู้เข้มแข็งเช่นแม่นางน้อยผู้เป็นนายหญิงของตนยังหนีไม่พ้น 

บ่วงรัก  รองเจ้าเมืองหลินผู้นั้นเพียงหน้าตาดีหน่อย  ชาติกำ�เนิดดีหน่อย  

และมีตำ�แหน่งขุนนางสูงกว่าคนอื่นเล็กน้อยเท่านั้นเอง...

อวี๋ซานส่ายหน้า  เดินไปถอนต้นหอมในสวนผักด้านหลัง

เสิ่นเสากวงให้อาหยวนช่วยยกข้าวของเหล่านี้ไปไว้ในห้องเก็บของ  

แล้วค่อยคิดว่าจะคืนให้รองเจ้าเมืองหลินหรือจะทำ�อย่างไรต่อไป  อย่างไรเสีย 

กไ็มก่ลา้นำ�มาใชใ้นครวั  งานศลิปะเชน่นี ้ หากไปกระแทกกบัอะไรเขา้  ชา่งซอ่ม 

โบราณวัตถุในโลกยุคหลังคงต้องทะลุมิติมาตีนางเป็นแน ่ ข้าวของฝีมือหยาบ 
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สักหน่อยจึงจะเหมาะสำ�หรับใช้งานในชีวิตประจำ�วัน

เสิ่นเสากวงเลิกคิดเรื่องสกุลหลิน  สวมผ้ากันเปื้อนเดินเข้าครัวไป  

มองปลา  กุ้ง  และหอยกาบในถัง  วันนี้จะเอาพวกเจ้ามาขึ้นเขียงแล้ว

วันนี้ของที่คนขายปลาส่งมาต่างไปจากเดิม  ปกติจะมีแต่ปลาตัวใหญ่  

แต่คราวนี้เป็นหอยกาบ  ปลา  และกุ้งตัวเล็ก  ๆ  จำ�นวนมาก  นอกจากนี้ยังมี 

ปลาหนีชิว1 อีกหลายตัว  เขาบอกว่าเปลี่ยนที่จับปลา

ปลาหนีชิวกับหอยกาบต้องแช่ไว้ให้คายโคลนออกมาก่อน  เสิ่นเสากวง 

จึงตัดสินใจว่าเที่ยงนี้จะเอากุ้งมาทำ�อาหาร  กุ้งสดตัวเล็ก  ๆ   เหมาะสำ�หรับ 

เอาไปผัดไฟแดงมากที่สุด

เสิ่นเสากวงเด็ดหัวกุ้งกับหนวดกุ้งออก  ล้างกุ้งจนสะอาด  ตั้งกระทะ 

ใส่นํ้ามันให้มากหน่อย  รอจนนํ้ามันร้อน  ใส่พริกหอม  ต้นหอม  และขิง 

ลงไปผัดให้หอม  ใส่กุ้งลงไปผัดด้วยไฟแรง  เมื่อกุ้งเปลี่ยนเป็นสีส้มแดง  

นางจึงใส่เกลือ  นํ้าตาล  และนํ้าปรุงรสถั่วเหลืองลงไปปรุงรส  ก่อนตักกุ้ง 

ขึ้นจากกระทะ  โยนกุยช่ายที่หั่นเป็นท่อนลงไปกำ�หนึ่ง  ผัดอีกสองสามครั้ง 

เป็นอันเสร็จเรียบร้อย

อืม  สด!  หอม!

ลูกค้าที่มาเร็วได้กลิ่นอาหารจานนี้   ยังได้แบ่งไปกินจานหนึ่งด้วย  

ส่วนที่เหลือก็เข้าปากเจ้าของร้านเสิ่นจี้  พ่อครัว  และบริกรในร้าน  โดยที่ 

เสิ่นเสากวงกินไปมากที่สุด

แม้แต่อาหยวนยังยอมนาง  “นาน  ๆ  ครั้งจะเห็นแม่นางน้อยชอบกิน 

ถึงเพียงนี้”

กนิกบัฮวาเจวีย่น2  เนือ้สบั  เตา้หูท้อดยดัไส้  มะเขอืมว่งหงเซา  แตงรา้น 

คลุกนํ้าจิ้มงาบดกับกระเทียมบด  ทั้งยังมีโจ๊กข้นเมล็ดข้าวเปื่อยยุ่ยอีกชาม  

1 ปลานํ้าจืดตัวเรียวยาว   ขนาดไม่ใหญ่   หัวเล็ก   ปากแหลม   มีหนวดห้าคู่   

เกล็ดเล็กละเอียด  ตัวจึงลื่นมาก  ยามนํ้าแห้งสามารถดำ�รงชีวิตอยู่ในโคลนได้
2  เป็นหมั่นโถวชนิดหนึ่ง  มีลักษณะเป็นแผ่นแป้งบางที่นำ�ไปม้วนแล้วจับบิด 

เป็นเกลียว  รูปร่างคล้ายดอกไม้
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ข้าก็เป็นสตรีเช่นนี้ ๓



5

อิงเถาเกา

เสิ่นเสากวงย่อมต้องกินจนจุกแน่นอน

เหตุใดอาหารที่คนทั่วไปกินกันจนจุกจึงมักเป็นอาหารตำ�รับพื้นบ้าน 

ทีท่ำ�อยา่งเรยีบงา่ยกนัเลา่  เสิน่เสากวงคดิวา่  นีเ่ปน็คำ�ถามทีอ่ธบิายไดย้ากทีส่ดุ 

ข้อหนึ่งในแวดวงคนทำ�ครัว

หลังกินอิ่มแล้ว   เสิ่นเสากวงขลุกอยู่หลังโต๊ะเก็บเงิน   คิดบัญชี   

นับเศษสตางค์  ใบหน้าดุจจันทร์กระจ่างและสายลมเย็นของรองเจ้าเมืองหลิน 

ไม่อาจกวนใจนางได้อีก  จะเห็นได้ว่าไม่มีสิ่งใดที่อาหารรสเลิศมื้อหนึ่งไม่อาจ 

แก้ไขได้จริง ๆ... 

ตอนเทีย่งเสิน่เสากวงกบัคนในรา้นกนิกนัไปมือ้หนึง่  ชว่งคํา่ลกูคา้ยงักนิ 

กันไปอีกส่วนหนึ่ง  ปลาและกุ้งที่ได้มาวันนี้จึงเกือบหมดแล้ว  ตอนหลินเยี่ยน 

มาที่ร้าน  เหลือเพียงปลาหนีชิวไม่กี่ตัว

เมือ่หลนิเยีย่นกลบัมาตอนคํา่  พอ่บา้นรายงานเขาวา่  ฟเูหรนิผูเ้ฒา่เจยีง 

มอบของเล่นที่พวกสาว ๆ ชอบให้แม่นางน้อยร้านเสิ่นจี้เป็นของขวัญตอบแทน 

ด้วยฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงความจำ�เลอะเลือน  ที่ผ่านมาการมอบของขวัญ 

ของจวนสกุลหลินจึงให้พ่อบ้านเป็นผู้ร่างรายการของขวัญ  รายงานเจ้านาย  

แล้วให้คนของฝ่ายบัญชีเป็นผู้ดำ�เนินการ  ทว่าของขวัญที่มอบให้เสิ่นเสากวง 

กอ่นหนา้นีเ้ปน็ของขวญัสว่นตวัจากหลนิเยีย่น  มไิดด้ำ�เนนิการผา่นพอ่บา้นและ 

ฝ่ายบัญชี  เพียงแต่แสดงป้ายประจำ�ตัวของเจ้านาย  แล้วขนออกจากจวนไป  

ของขวัญทีฟ่เูหรินผูเ้ฒ่าเจียงมอบใหก้เ็ปน็ของขวัญสว่นตวัเชน่กนั  ขณะขนผา่น 

ประตูใหญ่จวน  คนเฝ้าประตูจึงตรวจสอบดูแล้วรายงานให้พ่อบ้านทราบ

หลินเยี่ยนชะงักฝีเท้า  เม้มปากเล็กน้อย  “อืม  ข้ารู้แล้ว”

ระหวา่งรบัประทานมือ้คํา่  หลนิเยีย่นถามทา่นยา่  “ไดย้นิวา่วนันีท้า่นยา่ 

มอบของขวัญให้แม่นางน้อยร้านเสิ่นจี้หรือขอรับ”

ฟูเหรินผู้เฒ่าเจียงยิ้มพลางตอบ  “แม่นางเสิ่นเป็นธิดาตระกูลสูงศักดิ์  

นางทำ�ดอกไม้หมักกับนํ้าดอกไม้ใสเหล่านี้ให้พวกเรา  ไม่อาจตอบแทนนางเช่น 

คนค้าขายทั่วไป  หากมอบเงินให้ย่อมไม่เหมาะ  ย่าจึงมอบของกระจุกกระจิก 

ที่พวกสาว  ๆ   ใช้ให้นาง  ที่จริงแล้วการมอบของขวัญตอบแทนเช่นนี้ภรรยา 

จะเป็นผู้จัดการ  แต่เจ้ายังไม่ได้แต่งงาน  ย่าจึงช่วยเจ้าแบ่งเบาภาระนี้”
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แบง่เบาภาระ...หลนิเยีย่นยิม้เอย่  “ขอรบั  ทำ�ใหท้า่นยา่ตอ้งลำ�บากแลว้”

ด้วยผู้เป็นย่าช่วยแบ่งเบา   ‘ภาระ’  นี้ของตน  หลินเยี่ยนจึงรู้สึกกังวล  

ทั้งกระวนกระวายใจเล็กน้อยอย่างที่ไม่ค่อยเป็นนักหลังผ่านช่วงสองปีแรก 

ที่เพิ่งรับตำ�แหน่งขุนนางมาแล้ว

หลินเยี่ยนดื่มชาสองจอก  สงบสติอารมณ์แล้วพิจารณาอนุมัติเอกสาร 

ที่ควรจัดการจนเสร็จ  และค่อย ๆ  เดินออกจากประตูจวนไป 

ประตูร้านเสิ่นจี้เปิดอยู่  หลินเยี่ยนจึงมองเห็นเงาร่างอรชรใต้แสง 

ตะเกียงสลัวในร้านแต่ไกล

จู่ ๆ ความร้อนรนในใจหลินเยี่ยนก็สงบลง  เขายิ้ม  เช่นนี้ก็ดี

เสิ่นเสากวงช้อนตา  ยิ้มพลางทักทาย  “คุณชายหลิน”

หลินเยี่ยนยิ้มพลางพยักหน้าตอบ  “แม่นางเสิ่น”

หลินเยี่ยนนั่งลงตรงที่นั่งประจำ�ข้างหน้าต่าง  เสิ่นเสากวงยกเครื่องดื่ม 

เหมยเปรี้ยวมาให้  ยิ้มถาม  “วันนี้คุณชายจะสั่งอะไรดีเจ้าคะ”

“แม่นางน้อยจัดอาหารมาตามความเหมาะสมก็แล้วกัน”

“จะรับสุราสักจอกไหมเจ้าคะ  สุราซินเฟิง3  เพิ่งส่งมา  หอมเข้มข้นยิ่ง”  

ดืม่สรุาสกัหนอ่ย  เมือ่สรุาออกฤทธิ ์ ใหเ้ขาพดูสิง่ทีค่วรพดูออกมาใหช้ดัเจนกด็ ี 

เสิ่นเสากวงคิด

หลินเยี่ยนมองเสิ่นเสากวงผาดหนึ่ง  ยิ้มพลางตอบ  “ขอบคุณยิ่ง 

ในความหวังดี  ไว้วันหลังก็แล้วกัน”

เสิ่นเสากวงชะงักไปครู่หนึ่ง  ยิ้มเอ่ย  “คุณชายโปรดรอสักครู่เจ้าค่ะ”

อวี๋ซานไม่เคยนำ�ปลาหนีชิวมาทำ�อาหาร  เสิ่นเสากวงจึงลงมือเอง

ปลาหนีชิวก้างเล็กเนื้อมาก  ในฤดูนี้เหมาะจะนำ�มาผัดแห้งมากที่สุด  

ใส่สุราเพียงเล็กน้อย  หอมยิ่งนัก

เสิ่นเสากวงนำ�ปลาที่ควักไส้และล้างจนสะอาดแล้วลงทอดในกระทะ  

ค่อย ๆ ทอดจนปลากรอบทั้งตัว  คีบขึ้นจากกระทะ  ตั้งกระทะใหม่  เทนํ้ามัน  

3  เป็นแหล่งผลิตสุรารสเลิศในสมัยโบราณ  ตั้งอยู่ในอำ�เภอหลินถง  มณฑลส่านซ ี

ในปัจจุบัน
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ใส่ขิงกับกระเทียมสับลงไปผัดไฟแรงจนหอม  ใส่งาขี้ม้อนซึ่งเข้ากับปลาหนีชิว 

ที่สุดลงไป  แล้วจึงวางปลาที่ทอดไว้แล้วลงในกระทะ  ใส่เกลือ  ต้นหอม 

หั่นท่อน  และนํ้าปรุงรสถั่วเหลืองหนึ่งช้อนลงไปปรุงรส  ผัดอีกสองสามครั้ง 

ก็ตักใส่จานได้

ปลาหนีชิวผัดแห้งด้านนี้เสร็จเรียบร้อย  อาหารจานด่วนสามสี่อย่าง 

ที่อวี๋ซานทำ�อยู่ด้านโน้นก็เสร็จแล้วเช่นกัน  มีทั้งแตงร้านผัดไข่  อกไก่ผัด 

มะเขอืมว่ง  และเนือ้แกะผดัยีห่รา่  จดัวางบนถาดพรอ้มกบัปัว๋ทวันํา้ใสชามหนึง่  

ให้อาหยวนยกออกไป

เสิ่นเสากวงล้างมือแล้วเดินออกไป  นั่งคุกเข่าลงตรงข้ามหลินเยี่ยน

หลินเยี่ยนยิ้มเอ่ย  “ลำ�บากเจ้าแล้ว”

“คุณชายหลินรู้หรือไม่เจ้าคะว่านี่คืออะไร”

“ปลาหรือ”  หลินเยี่ยนเลิกคิ้ว

เสิ่นเสากวงหัวเราะ  “นี่คือปลาหนีชิวที่อยู่ในดินโคลนคันนา  ตัวดำ�ปี๋  

มีหนวด  นิสัยดื้อรั้น  มีกลิ่นสาบโคลน  ไม่อาจนำ�ไปทำ�ปลาดิบสีหยกโรย 

ผักทองซอย4 ที่คุณชายรับประทานเป็นประจำ�ได้”

หลินเยี่ยนยิ้มพลางคีบปลาหนีชิวขึ้นมาตัวหนึ่ง  กัดลงไปคำ�หนึ่ง 

ดังกร๊วบ  แล้วค่อย ๆ  เคี้ยว

“หอมกรอบยิ่งนัก”  หลินเยี่ยนยิ้มเอ่ยกับเสิ่นเสากวง

เสียงกัดดังกร๊วบและประโยค   ‘หอมกรอบยิ่งนัก’  ทำ�ให้ข้อวิพากษ์ 

อันเฉียบแหลมของเสิ่นเสากวงที่ว่า  ‘ปลาหนีชิวตัวน้อยในชนบทไม่อาจเป็น 

อาหารขึ้นโต๊ะในงานเลี้ยงของชนชั้นสูงได้’  จุกอยู่ในลำ�คอ 

เสิน่เสากวงเปน็คนใจกวา้ง  นางยิม้นอ้ย ๆ  จกุคอกไ็มเ่หน็เปน็ไร  รอให ้

เขาพูดออกมาเองก็ได้

ทว่าระหว่างที่เสิ่นเสากวงเฝ้าสังเกตการณ์อยู่นั้น  รองเจ้าเมืองหลิน 

ท่านนี้กลับค่อย ๆ กินปลาหนีชิวไปสี่ห้าตัว  กินแตงร้านผัดไข่ไปเกือบครึ่งจาน  

4 หรือปลาหลูดิบ  ทำ�จากปลาหลูที่มีเนื้อสีขาวเหมือนหยก  นำ�มาแล่เป็นชิ้นบาง  

แล้วโรยหน้าด้วยผักซอยและเครื่องปรุง  เช่น  กระเทียม  ขิง  เกลือ  เปลือกส้ม  ฯลฯ
10

ข้าก็เป็นสตรีเช่นนี้ ๓



8

รักรสโอชาแห่งฉางอัน  2

ทั้งยังกินมะเขือม่วงกับเนื้อแกะไปจำ�นวนหนึ่ง   และกินปั๋วทัวชามเล็ก  ๆ  

จนหมด  เขาใช้ผ้าเช็ดหน้าเช็ดปาก  ดื่มชาใสที่อาหยวนยกมาให้ไปอีกครึ่งจอก  

แต่ไม่ได้เอ่ยอะไร

ในที่สุดเสิ่นเสากวงก็สังเกตเห็นแล้วว่าขุนนางใหญ่ชุดสีเลือดหมู 

แห่งเมืองจิงจ้าวกับผู้ใต้บังคับบัญชาชุดครามแตกต่างกันอย่างไร  หากเป็น 

อาลักษณ์หลิ่ว  ย่อมไม่อาจกินอาหารด้วยท่าทางผ่อนคลายเช่นนี้  น่ากลัว 

คงจะหน้าแดงและพึมพำ�เสียงเบาออกมานานแล้ว

หลินเยี่ยนดื่มชาจนหมด   มองเสิ่นเสากวง   “ข้ามีเรื่องอยากถาม 

แม่นางน้อยเรื่องหนึ่ง...”

ในที่สุดก็พูดออกมาจนได้  เสิ่นเสากวงยิ้ม  “เชิญคุณชายกล่าวเจ้าค่ะ”

“ผู้ช่วยผู้ตรวจการเสิ่นแห่งเฝินโจว5  เป็นทายาทสายตรงของสกุลเสิ่น 

แห่งลั่วเซี่ย   บัดนี้ดำ�รงตำ�แหน่งครบวาระ   สองวันนี้กลับมารายงานผล 

การปฏิบัติงานในเมืองหลวง  เสิ่นเปี๋ยเจี้ยผู้นี้  ข้าเคยติดต่อกับเขาอยู่บ้าง  

เปน็คนจติใจดยีิง่คนหนึง่  ไมท่ราบวา่แมน่างนอ้ย...อยากพบเขาสกัครัง้หรอืไม”่

เสิ่นเสากวงอึ้งงัน  คิดครู่หนึ่งแล้วเอ่ย  “ช่างเถิด  ไม่พบดีกว่าเจ้าค่ะ  

ต่างฝ่ายรังแต่จะเจ็บปวดยิ่งขึ้น”  ที่สำ�คัญคือ  เป็นการเพิ่มความยุ่งยากให้ 

ทั้งสองฝ่าย  ตนไม่มีลุงหรืออาชายที่เป็นพี่น้องแท้ ๆ  ของบิดา  ไม่รู้ว่าคนผู้นี้ 

จะเป็นลูกพี่ลูกน้องของบิดาซึ่งเป็นญาติห่างกันเพียงใด

หลินเยี่ยนมองดวงหน้ายิ้มและท่าทางนิ่งสงบของนาง  เป็นไห่ถังมั่งมี 

สดสวยแท้ ๆ แต่กลับแบกรับทั้งสิ่งที่ตนแบกรับได้และไม่ได้เอาไว้เองทั้งหมด  

ดำ�รงตนเช่นทิวไผ่เขียวขจีในลานเรือนชั้นนอก  เมื่อคิดถึงความฉลาดเจ้าเล่ห์  

ปฏภิาณไหวพริบ  และความบากบัน่อดทนของนาง  ‘จี’้ ชือ่นีก้ช็า่งเหมาะสมนกั... 

หลินเยี่ยนพยักหน้า  ยิ้มเอ่ยด้วยนํ้าเสียงอ่อนโยน  “ก็ดี”

หลังส่งหลินเยี่ยนแล้ว  เสิ่นเสากวงเพิ่งนึกขึ้นได้  ไม่ใช่สิ  เราจะคุยกัน 

เรื่องที่ปลาหนีชิวตัวน้อยไม่เหมาะกับงานเลี้ยงหรูหรามิใช่หรือ  แล้วยังเรื่อง 

ของขวัญผิดกาลเทศะชิ้นนั้นอีก...

5 ชื่อเขตการปกครองในสมัยโบราณ  ตั้งอยู่ในพื้นที่มณฑลซานซีในปัจจุบัน
10
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หลนิเยีย่นเอามอืไพลห่ลงั  คอ่ย   ๆ เดนิกลบัจวน  หากนางกบัเสิน่เปีย๋เจ้ีย 

ต่างยอมรับอีกฝ่ายเป็นญาติ  เรื่องการสู่ขอย่อมสะดวก...คิดถึงท่าทางของนาง 

วันนี้ระหว่างที่พูดถึงปลาหนีชิว  หลินเยี่ยนเม้มปากเล็กน้อย  ย่นคิ้วราวกับ 

กำ�ลังคิดอะไรบางอย่าง

เสิ่นเสากวง  อวี๋ซาน  อาหยวน  และอาชังทำ�งานยุ่งกันมาหลายวันแล้ว  

เพื่อเตรียมของไว้ขายในวันตวนอู่  จากประสบการณ์ที่ไปตั้งแผงขายของ 

ริมแม่นํ้าฉวี่สองครั้ง  ของที่เตรียมไปขายหมดเร็วมาก  คราวนี้เสิ่นเสากวง 

จึงเตรียมพร้อมเต็มที่  เนื่องจากช่วงเทศกาลหารถจ้างยาก  นางถึงขั้นไปซื้อ 

ล่อหนึ่งตัวกับรถลากหนึ่งคันจากตลาดตะวันตก  เมื่อรวมกับรถที่จ้างไว้แล้ว 

อีกสองคันก็พอขนของแล้ว

เสิ่นเสากวงบอกลักษณะล่อที่ต้องการกับอวี๋ซาน  ให้เขาไปช่วยเลือกซื้อ 

ล่อตัวนี้  เสิ่นเสากวงไม่ถนัดเรื่องการเลือกปศุสัตว์เลยจริง ๆ 

“ซื้อล่อมาตัวหนึ่ง  เอาตัวที่สูงใหญ่  แข็งแรง  อายุน้อย”  เสิ่นเสากวง 

กำ�ชับไปดังนี้

“เหตุใดจึงไม่ซ้ือลาเจ้าคะ”  อาหยวนเติบโตในเมือง  เคยเห็นลามากกว่าล่อ

“ลาแรงน้อย”  หากเสิ่นเสากวงเป็นปัญญาชนตกอับหรือเป็นขุนนาง 

ชั้นผู้น้อยตํ่ากว่าขั้นเก้า  ขี่เพียงคนเดียว  นางย่อมเลือกซื้อลา  ลาชอบส่ายหัว 

ไปมา  เดนิไมเ่รว็  ทัง้อารมณไ์มด่ ี ราวกบัม ี ‘ความเยอ่หยิง่’ ตดิตวัมาแตก่ำ�เนดิ  

‘นอนเกียจคร้านแต่งบทกวีบนหลังลา’  ‘ผู้หลีกเร้นมาดผยองขี่ลาขาวมา  

ตำ�ราวิชาเร้นลับร่วงหล่นจากแขนเสื้อ’  ‘ขี่ลาเข้าสู่เจี้ยนเหมินกลางสายฝนพรำ�’6  

ล้วนเป็นถ้อยคำ�ที่มีวรรณศิลป์ยิ่ง

“เช่นนั้นเหตุใดจึงไม่ซื้อม้าขอรับ”  อาชังถามต่อ  เขามักตามหลัง 

อาหยวนอยู่เสมอ 

“แพงเกินไปน่ะ”  ม้าวิ่งเร็ว  แต่แพง  ต้องพิถีพิถันเรื่องอาหารการกิน  

ทั้งไม่ทรหดอดทนนัก  เป็นสัตว์พาหนะของเหล่าขุนนางใหญ่และชนชั้นสูง  

6 นำ�มาจากบทกวีของเฉาปั๋วฉี่  หวังเจี้ยน  และลู่โหยว  ตามลำ�ดับ
10
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แม้บัดนี้เสิ่นเสากวงจะมีรายได้สูงพอสมควร  ไม่ถึงกับเลี้ยงม้าไม่ไหว  แต่นาง 

กลับรู้สึกว่าเป็นเรื่องไม่จำ�เป็น

อาหยวนกับเสิ่นเสากวงคิดเชื่อมโยงไปถึงเรื่องเดียวกัน  “ม้าเป็น 

สัตว์พาหนะของชนชั้นสูง  เช่นม้าของรองเจ้าเมืองหลินดูหน่วยก้านดียิ่ง”

ความคิดของเสิ่นเสากวงล่องลอยไป   หากรองเจ้าเมืองหลินสวม 

ชุดครามหมวกใบน้อยขี่ลาข้ามสะพานป้ากลางพายุหิมะ7...หรือหากเขา 

สวมเสื้อเนื้อหยาบตัวสั้นเช่นชาวบ้าน  บังคับรถล่อ  ยิ้มเอ่ยถามอย่างซื่อ  ๆ  

“ท่านต้องการเดินทางไปที่ใดขอรับ”

คดิถงึใบหนา้งามสงา่นัน้แสดงสหีนา้และอารมณใ์หก้ลมกลนืกบัชาวบา้น  

เสิ่นเสากวงก็หลุดหัวเราะออกมา

อวี๋ซานขมวดคิ้วมองนางผาดหนึ่ง

เสิ่นเสากวงยิ้มเอ่ย  “ซื้อล่อก็แล้วกัน”

อวี๋ซานไม่เคยเลือกล่อ  แต่คุ้นเคยกับม้า  หลังเขาไปที่ตลาดตะวันตก 

ครึ่งวันก็จูงล่อตัวใหญ่กลับมาตัวหนึ่ง  และลากรถกลางเก่ากลางใหม่กลับมา 

หนึ่งคัน  ล่อตัวนั้นทั้งสูงและใหญ่  ดูแข็งแรงยิ่ง  ทั้งยังสง่างามทีเดียว  อายุ 

เพิ่งสี่ขวบ  หากไม่มีเหตุไม่คาดฝันเกิดขึ้น  คงใช้งานได้อีกหลายปี

เสิ่นเสากวงพอใจยิ่ง  กล่าวชมอวี๋ซานยกใหญ่  แต่อวี๋ซานกลับเดิน 

เข้าครัวไปล้างมือแล้วทำ�อาหารต่อเสียเฉย ๆ 

อาชงัพอจะบงัคบัรถลากเป็น  เมือ่ไดร้ถเทยีมลอ่คนันีม้าแลว้  เสิน่เสากวง 

จึงไปตลาดตะวันตกบ่อยขึ้น  ซื้อของจำ�พวกข้าวสาร  แป้ง  ถั่ว  ถั่วเปลือกแข็ง  

และนํ้าตาลมามากมาย  ของที่ตลาดตะวันตกถูกกว่าของที่ขายในซอยมาก  

คุณภาพก็ดีกว่าเช่นกัน

นางยังซื้อเส้นไหมมาตะกร้าหนึ่ง  ซื้อมาทำ�อะไรน่ะหรือ  เพื่อถักสร้อย 

ชีวิตยืนยาว

ไหมถักเช่นนี้ได้รับความนิยมมาตลอดจนถึงยุคที่เสิ่นเสากวงมีชีวิตอยู ่

7 ดัดแปลงมาจากถ้อยคำ�ของเจิ้งชิ่ง  ที่ว่า  ‘แรงบันดาลใจในการแต่งบทกวีเกิดขึ้น 

ขณะขี่ลาอยู่บนสะพานป้ากลางพายุหิมะ’
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ข้าก็เป็นสตรีเช่นนี้ ๓



11

อิงเถาเกา

ในศตวรรษที่ยี่สิบเอ็ด   นับเป็นหนึ่งในสี่สัญลักษณ์ประจำ�เทศกาลตวนอู่ 

ร่วมกับอ้ายเฮา8  ขนมจ้าง  และการแข่งเรือมังกร  สร้อยชีวิตยืนยาวในยุคนี้ 

ถักด้วยเส้นไหมห้าสี  ได้แก่  เขียว  แดง  ขาว  ดำ�  และเหลือง  นำ�มาผูกไว้ 

ที่แขน  ข้อมือ  หรือนำ�ไปแขวนไว้บนมุ้ง  แขวนที่หน้าประตู  กล่าวกันว่า 

สามารถขบัไลส่ิง่ชัว่รา้ยและนำ�มาซึง่ความสขุ  ปอ้งกนัไมใ่หผ้รีา้ยมาทำ�อนัตราย  

ทั้งยังช่วยให้รอดพ้นจาก  ‘อาวุธสงคราม’  ได้ด้วย  และด้วยพลังอำ�นาจเร้นลับ 

เหล่านี้ เอง   ไหมถักนี้จึงมีชื่อเรียกว่าสร้อยชีวิตยืนยาว   ทั้งยังเรียกว่า 

สร้อยอายุยืน  และเชือกแดง

ในวังหลวงให้ความสำ�คัญกับสิ่งนี้มาก  มีลวดลายการถักหลายแบบ  

ทั้งยังมักร้อยทอง  ไข่มุก  และจี้หยกไว้ด้วย  ประณีตงดงามยิ่ง

เสิ่นเสากวงใช้ชีวิตอยู่ในวังหลายปี  แม้ฝีมือเย็บปักถักร้อยจะไม่ดีนัก  

แต่ก็ถักไหมที่ว่านี้ได้ไม่เลว  ด้วยวิธีการถักไม่ซับซ้อน

เห็นเสิ่นเสากวงซื้อเส้นไหมมามากมายเพียงนี้  ทั้งยังถักสร้อยชีวิต 

ยืนยาวถึงเจ็ดแปดแบบ  ล้วนแต่สวยงามได้สัดส่วนยิ่ง  อาหยวนจ้องไม่วางตา  

“แม่นางน้อยเก่งจริง ๆ!”

“หึ”  เสิ่นเสากวงหัวเราะย่ามใจต่อหน้าอาหยวนผู้ไร้ความสามารถ 

ด้านการเย็บปักถักร้อย

“ข้าไม่เคยเห็นลวดลายเหล่านี้มาก่อนเลยเจ้าค่ะ”

“ขุนเขาไร้พยัคฆา  วานรขึ้นเป็นเจ้าป่า”9  เสิ่นเสากวงหัวเราะย่ามใจ 

ยิ่งขึ้นอีก

“แต่เราคงไม่ต้องใช้มากมายเพียงนี้กระมัง”

“ซื้อครบห้าสิบเหวิน  แถมให้หนึ่งเส้น!”  เสิ่นเสากวงถักไหมอย่าง 

8 หรือเฮียเฮียะ  ในภาษาจีนแต้จิ๋ว  เป็นพืชล้มลุกชนิดหนึ่งซึ่งเป็นพืชท้องถิ่นในจีน  

ญี่ปุ่น  และไซบีเรีย  ใบของพืชชนิดนี้เป็นสมุนไพรรักษาโรคได้  ในช่วงเทศกาลตวนอู่  

คนจีนโบราณจะแขวนอ้ายเฮาไว้ที่หน้าประตูบ้านเพื่อไล่แมลงและฆ่าเชื้อโรค
9  เป็นสำ�นวน  หมายถึง  เมื่อขาดบุคคลผู้มีความรู้ความสามารถ  คนทั่วไปย่อม 

กลายเป็นผู้มีบทบาทสำ�คัญได้
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คล่องแคล่ว  เชิดคางชี้ไปยังสร้อยชีวิตยืนยาวเส้นที่มีลวดลายซับซ้อนที่สุด  

“สร้อยแบบนี้ เตรียมไว้สำ�หรับลูกค้าที่ซื้อฮวาเกากล่องใหญ่โดยเฉพาะ”  

ชุดฮวาเกากล่องของขวัญกล่องใหญ่ที่แพงที่สุด  สนนราคาถึงหนึ่งก้วน10

อาหยวนหยิบสร้อยชีวิตยืนยาวซึ่งเตรียมไว้สำ�หรับลูกค้าพิเศษเส้นนั้น 

ขึน้มา  ลบูลวดลายบนเสน้ไหมอยา่งระมดัระวงั  พลกิดกูลบัไปกลบัมา  สดุทา้ย 

จึงพยักหน้า  “คุ้ม!  หากข้ามีเงิน  ก็จะยอมซื้อฮวาเกาหนึ่งกล่อง  เพื่อสร้อย 

ชีวิตยืนยาวเส้นนี้  ทั้งฮวาเกาของเรายังอร่อยถึงเพียงนั้น”

อาชังมองผาดหนึ่ง  แล้วพยักหน้าตาม

อวี๋ซานแค่นหัวเราะ  ข้านึกอยู่แล้วว่าแม่นางน้อยมิได้ชอบงานอดิเรก 

มีรสนิยมเช่นหญิงสาวตระกูลสูงศักดิ์  จะต้องมีสิ่งไม่ชอบมาพากลเป็นแน่  

แล้วก็จริงดังคาด... 

แผงขายของในเทศกาลตวนอู่ครานี้ของเสิ่นเสากวงช่างหรูหราอลังการโดยแท้

เพียงฮวาเกาอย่างเดียวก็มีเกือบยี่สิบชนิด  นอกจากเกาตำ�รับดั้งเดิม 

อย่างอ้ายวอวอ  วานโต้วหวง  ปิ่งถั่วแดง  เกาเกล็ดหิมะ  เสิ่นเสากวงยังนำ� 

เกาผลไม้สดที่ตกแต่งด้วยอิงเถา  ผลหม่อน  และผลไม้อื่น  ๆ  มาขายด้วย  

ขนมจ้างมีทั้งไส้หวานไส้เค็ม  รวมทั้งหมดเจ็ดแปดไส้  บัดนี้นางมีเงินทุนแล้ว 

จึงกล้าลงทุน  เครื่องดื่มนอกจากจะมีชาดอกมะลิกับเครื่องดื่มเหมยเปรี้ยว 

ที่เคยขายอยู่แล้ว  ยังมีเล่าเจียงอิงเถากับเครื่องดื่มจื่อเถิงนํ้าผึ้ง...เป็นเครื่องดื่ม 

แช่เย็นทั้งคู่

เพียงนํ้าแข็งอย่างเดียว  เสิ่นเสากวงก็ซื้อมาสองลังใหญ่  ทั้งสองลัง 

มีผ้านวมห่อไว้หลายชั้น

ป้าย   ‘ฮวาเกาทั่นฮวาหลาง’  อันนั้นก็ต้องนำ�มาด้วย  เพื่อเตือนความจำ� 

ของเหล่านักท่องเที่ยว 

ทว่าบรรดานักท่องเที่ยวต่างไม่ต้องอ่านป้ายนั้นก็จำ�ได้  ด้วยเทศกาล 

ซั่งซื่อเพิ่งผ่านไปไม่นาน  อีกทั้งเหตุการณ์ที่ทั่นฮวาหลางซื้อฮวาเกาสองกล่อง 

10 หรือพวง  เท่ากับ  1,000  เหวิน  หรือ  1  ตำ�ลึงเงิน
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ระหว่างออกมาชมดอกไม้เป็นเรื่องที่เกิดขึ้นไม่บ่อย  ฉะนั้นเมื่อเห็นแผงขาย 

ฮวาเกาตั้งขายอยู่ที่เดิมย่อมจำ�ได้

“นี่คือแผงที่ทั่นฮวาหลางซื้อฮวาเกาตอนวันซั่งซื่อใช่หรือไม่”

“หลงัวนัซัง่ซือ่  เดก็นอ้ยในเรอืนกบ็อกวา่อยากมากนิขนมเกาทีร่มิแมนํ่า้ 

ฉวี่อีก...”

มีแม้กระทั่งคนที่มาตามหาแผงของนางโดยเฉพาะ  ลูกค้าคนหนึ่ง 

คยุอวดเพือ่นของเขาวา่  “นีไ่ง!  ขา้เคยบอกเจา้แลว้ใชไ่หมเลา่  วา่ทีร่มิแมน่ํา้ฉวี ่

มีแผงขายฮวาเการสชาติดียิ่งอยู่แผงหนึ่ง  ยามปกติไม่ขาย  จะขายเฉพาะ 

ยามมีเทศกาล  เกาของร้านนางประณีตงดงาม  ทั้งยังมีรสชาติแบบต้นตำ�รับ  

โรงผลิตเกาในตลาดตะวันออกและตลาดตะวันตกต่างก็สู้ไม่ได้  เทศกาลซั่งซื่อ 

ปนีี ้ ทัน่ฮวาหลางยงัหยดุพกัระหวา่งทางเพือ่ซือ้เกาของพวกเขาโดยเฉพาะดว้ย”

มีลูกค้าที่ได้กินฮวาเกาตอนตั้งแผงขายครั้งก่อน  ตามไปชิมเนื้อโมรา 

กับลูกชิ้นหยกเขียวถึงซอยฉงเสียน   และกลายเป็นลูกค้าประจำ�ในเวลา 

ต่อมา   เมื่อได้ยินผู้อื่นกล่าวดังนั้นก็ดูเหมือนจะรู้สึกเป็นเกียรติไปด้วย  

“พวกเจ้าไม่รู้อะไร  ชุนผานของร้านเสิ่นจี้ถึงจะเรียกว่าอร่อยจริง  เนื้อโมรา  

ปลาเปรี้ยวหวาน  สามสดสระบัว11 ก็อร่อยยิ่งนัก  ภัตตาคารใหญ่ในตลาด 

ตะวันออกกับตลาดตะวันตกต่างก็สู้ไม่ได้”

แต่เสิ่นเสากวงกลับจงใจกล่าวอย่างถ่อมตน  “เหตุที่เป็นเช่นนี้ก็ด้วย 

ลูกค้าเข้าข้างร้านเล็ก  ๆ ของเรา  ไฉนจะกล้าเทียบชั้นกับโรงผลิตเกาชื่อดังและ 

ภัตตาคารใหญ่ในตลาดตะวันออกและตลาดตะวันตก  เราเป็นร้านเล็กคนน้อย  

อาหารทกุอยา่งลว้นลงมอืทำ�เอง  จะเหนอืกวา่กเ็พยีงความสดใหมเ่ทา่นัน้เจา้คะ่”

บรรดาลูกค้าต่างพยักหน้า  ดูสิ  แม่นางน้อยช่างมีจิตใจดีเพียงนี้  มิใช่ 

คนค้าขายเจ้าเล่ห์  วาจาปลิ้นปล้อนพวกนั้น...

อาหยวนกับอาชังคิด  แม่นางน้อยของเราถ่อมตัวเกินไปแล้ว!

หลังขาย   ‘ภาพลักษณ์’   เสร็จแล้ว  เสิ่นเสากวงยังแถมของขวัญให้อีก  

“ขอท่านจงมีสุขล้นอายุยืนยาวเจ้าค่ะ”

11 อาหารจานผัดที่นำ�รากบัว  เม็ดบัว  และกระจับมาผัดด้วยไฟแรง
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ฮวาเกาเป็นสินค้าราคาแพง  ไม่ต้องซื้อมากมายก็ครบห้าสิบเหวินแล้ว  

ฉะนั้นลูกค้าจึงได้รับสร้อยชีวิตยืนยาวกันแทบทุกคน   บางครั้งมีพ่อแม่ 

ที่มาซื้อเกาเพียงชิ้นสองชิ้นให้ลูก   เสิ่นเสากวงก็แถมให้เส้นหนึ่งเช่นกัน  

ฉลองเทศกาลทั้งที  ทุกคนย่อมอยากมีความสุข

ฝีมือการถักสร้อยของเสิ่นเสากวงเพียงแค่พอถูไถ  แต่สร้อยที่ถักเป็น 

แบบที่ถักกันในวังหลวงจึงดูแปลกใหม่  เมื่อนำ�สร้อยเหล่านี้ออกมานอกวัง 

จึงดึงดูดสายตาผู้คนได้

มีลูกค้าที่ดูของเป็นถามว่า  “ดูเหมือนจะเป็น  ‘แบบในวัง’  ใช่หรือไม่”

เสิ่นเสากวงเลี่ยงไม่ตอบตามตรง  เพียงแต่ยิ้มเอ่ยว่า  “ขอเพียงท่าน 

ไม่รังเกียจก็พอเจ้าค่ะ”

เหล่าบุรุษในสมัยราชวงศ์นี้แต่งกายตามสมัยนิยมกันมาก  นอกจาก 

จะสวมแพรพรรณสสีดสวย  ยงัไมป่ฏเิสธเครือ่งประดบัชนดินี ้ เมือ่ไดร้บัสรอ้ย  

บ้างก็ผูกข้อมือให้ตนเอง  บ้างก็ให้บ่าวช่วยผูกให้  ทั้งยังมีบางคนที่ให้อาชัง 

ช่วยผูกให้  อาหยวนกับเสิ่นเสากวงช่วยผูกให้ลูกค้าสตรีและเด็ก   ขณะที่ 

อวี๋ซานมีสมาธิจดจ่ออยู่กับการทำ�เกาเตี่ยน

ดว้ยมลีกูคา้เกา่มาก  อกีทัง้เกาเตีย่นทีป่ระดบัดว้ยผลไมส้ดยงัดสูวยงาม 

ยิ่งขึ้นอีก  วันนี้จึงขายดีกว่าที่ผ่านมา  คราวนี้ทั้งสี่คนไม่อาจอู้งานผลัดกัน 

ออกไปเดินเที่ยวได้อีก

เสิ่นเสากวงเจียดเวลาไปเทนํ้าเหมยเปรี้ยวแช่เย็นให้ทุกคนคนละถ้วย  

มองวัตถุดิบทำ�ฮวาเกาที่พร่องไปไม่น้อย  พลางคิดถึงลูกค้าเก่าเหล่านั้น  แหม  

ชาวต้าถังของเราช่างน่ารักเสียจริง 

แน่นอนว่าย่อมมีคนที่ไม่น่ารักเช่นกัน

ชายหนุ่มสวมแพรพรรณงดงามคนหนึ่งมายืนที่หน้าแผง  อายุราว 

ยี่สิบสามยี่สิบสี่ปี  หน้าตาไม่เลว  แต่แสดงสีหน้าและมีสำ�เนียงการพูดอย่าง 

ชนชั้นสูงอยู่บ้าง  “แม่นางน้อยทำ�ฮวาเกาได้ดี!”

“ท่านกลา่วชมเกนิไปแลว้  ทา่นจะรับฮวาเกาแบบใดดเีจ้าคะ”  เสิน่เสากวง 

ยิ้มถาม

“แม่นางน้อยช่วยเลือกให้หน่อยก็แล้วกัน”
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“รับเป็นเกาแบบที่ทั่นฮวาหลางเคยซื้อดีหรือไม่เจ้าคะ”  เสิ่นเสากวง 

จัดฮวาเกาที่ทั่นฮวาหลางเคยซื้อหลากชนิดใส่ในกล่องของขวัญลาย  ‘หนทาง 

เบื้องหน้าวิจิตรงดงาม’  แนะนำ�แก่เหล่าคุณชายวัยหนุ่ม  เป็นชุดฮวาเกา 

กล่องของขวัญระดับกลางที่ขายดีที่สุด

ชายหนุ่มผู้นั้นย่นคิ้วเล็กน้อย  ยิ้มตอบตามมารยาท  “ก็ดี”  แต่กลับ 

ถามเซ้าซี้เรื่องอื่นกับเสิ่นเสากวง  นี่เรียกว่าเกาอะไร  นั่นเรียกว่าเกาอะไร  

มีวิธีการทำ�อย่างไร  มีจุดเด่นอย่างไร  ทั้งยังเอ่ยว่า  “ข้าว่าทั่นฮวาหลางคนนั้น 

กล่าวชมไม่ถูกต้อง  ควรกล่าวว่า  ‘คนงามกว่าดอกไม้’ จึงจะถูก”  พูดจบก็จงใจ 

ส่งยิ้มเจ้าชู้ให้เสิ่นเสากวง

เสิ่นเสากวงเคยเจอพวกบ้ากามในรถไฟใต้ดินเมื่อครั้งอยู่ในภพเดิม  

จึงไม่ถือสาการคุกคามด้วยวาจาในระดับนี้  กลัวก็แต่เขาจะหนักข้อขึ้นอีก  

นางจึงยิ้ม   เอ่ยตอบไปทันที   “ฟังถ้อยคำ�ของคุณชายแล้ว   รู้สึกว่าท่าน 

มีความสามารถยิ่ง  เทียบได้กับผู้ที่ได้รับตำ�แหน่งทั่นฮวาในปีนี้...”

ชายหนุ่มกระอักกระอ่วนเล็กน้อย  แต่กลับโต้ตอบอย่างรวดเร็ว  

“ขอบอกแม่นางน้อยตามตรง  ข้าเป็นขุนนางได้โดยไม่ต้องสอบเข้ารับราชการ  

ส่วนจะมีความสามารถหรือไม่นั้น  ยังไม่เคยทดสอบอย่างเป็นจริงเป็นจัง...”

“คุณชายลองแต่งบทกวีชมบรรยากาศคึกคักงดงามในวันนี้สักบท  

ดีหรือไม่เจ้าคะ”  วิญญาณครูสอนภาษาจีนเข้าสิงร่างเสิ่นเสากวง  จึงได้คิดวิธี  

‘ออกไปท่องเที่ยวต้องเขียนเรียงความ’ ออก

ในยุคราชวงศ์นี้เป็นยุคที่บทกวีเฟื่องฟูโดยแท้  ไม่ว่าจะกินดื่มขับถ่าย  

เกิดแก่เจ็บตาย  หรือในงานเลี้ยงท่องเที่ยวรื่นรมย์  ล้วนแต่ต้องมีบทกวี  

เอะอะก็แต่งบทกวี  เป็นความเคยชินของเหล่าปัญญาชน  คนอื่น  ๆ  ก็เคยชิน 

กับความเคยชินเช่นนี้ของเหล่าปัญญาชนเป็นอย่างยิ่ง  เมื่อได้ยินว่ามีคนจะ 

แต่งบทกวีก็จะรอฟัง  มีลูกค้าที่อยู่ในเหตุการณ์ตั้งแต่ต้นรู้สึกโมโหที่เห็นสตรี 

ถูกล่วงเกิน  เขาดูออกว่าแม่นางน้อยเจ้าของแผงเจตนาจะบีบคั้นชายหนุ่มผู้นี ้ 

จึงเอ่ยเร่งเร้าชายหนุ่มเป็นคนแรก

ชายหนุ่มเป็นชนชั้นสูง  แม้เล่าเรียนไม่แตกฉาน  แต่หากมิได้เร่งรีบ  

อาจแต่งบทกวีขำ�ขันออกมาได้สักสองวรรค  แต่บัดนี้กลับถูกผู้คนจับจ้อง  
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โดยเฉพาะสีหน้าและแววตาคล้ายจะยิ้มก็ไม่เชิงของแม่นางน้อยผู้นี้  เขาจะ 

แต่งออกได้อย่างไร

ชายหนุ่มมิได้โง่เขลา  เขาดูเจตนาของเสิ่นเสากวงออก  จึงรู้สึกอับอาย 

จนโมโห  “เป็นเพียงคนขายฮวาเกา  ริอ่านจะให้ข้าแต่งบทกวีอย่างนั้นรึ”

ทันใดนั้นชายหนุ่มก็ได้ยินเสียงของใครคนหนึ่งจากด้านหลัง  “ผู้ใด 

จะแต่งบทกวีหรือ  ท่องให้ฟังสักหน่อยสิ”

เจ้าของเสียงนั้นคือรองเจ้าเมืองหลิน  หาใช่ใครอื่น 

เห็นว่าผู้ที่เอ่ยคำ�เป็นขุนนางใหญ่ชุดสีเลือดหมู  ความอหังการของ 

ชายหนุ่มจึงลดลงไม่น้อย  เขาประสานมือคารวะ  “คารวะใต้เท้า”

หลินเยี่ยนมองเขาอย่างประเมินผาดหนึ่ง  เอ่ยด้วยสีหน้าเรียบเฉย  

“คุณชายโปรดท่องบทกวีอันยิ่งใหญ่ของท่านออกมาเถิด  ข้าขอชื่นชมด้วยคน”

คราวนี้ไม่ว่าจะอย่างไรก็แต่งไม่ออกแล้ว   ชายหนุ่มเอ่ยเสียงเบา  

“ขะ...ข้าไม่ชำ�นาญการแต่งบทกวี”

มคีนทีด่เูหตกุารณอ์ยูข่า้ง ๆ ไมก่ลวัวา่เรือ่งจะบานปลาย  “คณุชายทา่นนี ้

ไม่ต้องสอบเข้ารับราชการก็เป็นขุนนางได้  คงเป็นเพราะบรรพบุรุษได้สร้าง 

ความดีความชอบไว้”

หลินเยี่ยนพยักหน้า  “เช่นนี้  หากไม่ชำ�นาญการแต่งบทกวีย่อมเป็น 

เรื่องที่เข้าใจได้”

ชายหนุ่มเพิ่งโล่งอกได้เพียงครู่เดียวก็ได้ยินว่า  “ในเมื่อเป็นลูกหลาน 

ขุนนางระดับสูง  ย่อมคุ้นเคยกับระเบียบแบบแผนของหน่วยงานราชการและ 

เรื่องราวในราชสำ�นัก...ปีนี้มีปริมาณนํ้าฝนมาก  ลองแสดงความเห็นวิพากษ์ 

เรื่องอุทกภัยสักหน่อยดีหรือไม่”

ชายหนุ่มอับจนคำ�พูด

ผู้คนต่างกลั้นหัวเราะไว้

หลินเยี่ยนกวาดตามองผู้คนที่ดูเหตุการณ์อยู่โดยรอบ   “ทุกท่าน 

แยกย้ายกันไปเถิด”

ทุกคนต่างพากันประสานมือคารวะพลางถอยออกไป

เมื่อต่างคนต่างแยกย้ายไปแล้ว  หลินเยี่ยนเอามือไพล่หลัง  เอ่ยถาม 
10
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ด้วยสีหน้าเคร่งขรึม  “บิดาของท่านคือผู้ใด”

“บิดาของข้า...บิดาของข้าคือผู้ช่วยผู้ตรวจการแห่งฮุ่ยโจวขอรับ”  

ก้มลงมองชายชุดสีเลือดหมูของขุนนางผู้นี้  แล้วชำ�เลืองมองสีเครื่องแบบ 

ของบ่าวผู้ติดตามของเขาซึ่งอยู่ไม่ไกลผาดหนึ่ง  เป็นชุดขุนนางเมืองจิงจ้าว  

ชายหนุ่มเพิ่งตระหนักได้ว่าคนผู้นี้น่าจะเป็นรองเจ้าเมืองจิงจ้าว

ผู้ช่วยผู้ตรวจการแห่งฮุ่ยโจวเป็นขุนนางขั้นสี่ล่าง  รองเจ้าเมืองจิงจ้าว 

ก็เป็นขุนนางขั้นสี่ล่าง12  เช่นกัน  แต่ตามธรรมเนียมแล้ว  ขุนนางที่ประจำ�อยู่ใน 

เมืองหลวงจะมีฐานะสูงกว่าขุนนางที่ถูกส่งไปปฏิบัติราชการในท้องถิ่นหนึ่งขั้น  

ฉะนั้น  ที่จริงแล้วขุนนางชุดสีเลือดหมูซึ่งอายุรุ่นราวคราวเดียวกับตนผู้นี้  

ยังมีตำ�แหน่งสูงกว่าบิดาของตนหนึ่งระดับ  ทั้งเขายังเป็นขุนนางเมืองจิงจ้าว  

คงเป็นขุนนางที่ฮ่องเต้ชื่นชม

ครั้นลอบมองใบหน้าเคร่งขรึมของรองเจ้าเมืองท่านนี้ผาดหนึ่ง  ฝ่ามือ 

ของชายหนุ่มก็มีเหงื่อซึม  คิดไม่ถึงจริง ๆ  ว่าเพียงออกจากจวนก็จะมามีเรื่อง 

กับขุนนางใหญ่ผู้นี้

โต้วฉี  ผู้ช่วยผู้ตรวจการแห่งฮุ่ยโจวนับว่าเป็นผู้ประพฤติตนอยู่ใน 

กฎระเบียบคนหนึ่ง  คิดไม่ถึงว่าจะสั่งสอนบุตรชายให้กลายเป็นคนเช่นนี้  

หลินเยี่ยนขมวดคิ้วเล็กน้อย  “อย่าหาเรื่องให้บิดาของตน”

“ขอบคุณใต้เท้าที่สั่งสอนขอรับ”  ในเมื่อเดาฐานะของฝ่ายตรงข้าม 

ออกแล้ว  ชายหนุ่มจึงค้อมกายคำ�นับตํ่าลงอีก

ผ่านไปครู่หนึ่ง  หลินเยี่ยนจึงได้พยักหน้า  “อืม”

ชายหนุ่มถอนใจโล่งอก  รู้สึกว่ารองเจ้าเมืองผู้นี้ช่างน่าเกรงขามนัก  

คราวนี้ไม่เพียงแต่มีเหงื่อซึมบนฝ่ามือ  แม้แต่ที่แผ่นหลังของเขาก็มีเหงื่อซึม 

เช่นกัน  เมื่อเห็นว่ารองเจ้าเมืองมิได้กล่าวสิ่งใดกับตนอีก  ชายหนุ่มจึงคำ�นับ 

อีกครั้ง  ค้อมกายพลางถอยออกไป

12 ระดับขั้นของขุนนางจีนในสมัยโบราณแบ่งออกเป็น  9  ขั้น  ขั้นหนึ่งเป็นขั้นสูงสุด  

ไล่ไปจนถึงขั้นเก้าซึ่งเป็นขั้นตํ่าสุด  นอกจากนี้ในแต่ละขั้นจะมีการแบ่งระดับย่อยเป็น  

‘บน’ และ  ‘ล่าง’ อีก  ทั้งหมดจึงมี  18  ขั้นย่อย
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หลังไล่ตัวปัญหาไปแล้ว  หลินเยี่ยนก็สั่งให้บ่าวผู้ติดตามแยกย้ายกันไป  

แล้วเดินไปที่โต๊ะหน้าแผง

เสิ่นเสากวงยิ้มตาหยีพลางเอ่ยขอบคุณเขา

หลินเยี่ยนเอ่ยเสียงเบา  “เป็นอิสตรี  อย่างไรเสียก็ต้องระมัดระวัง 

ให้มาก”

เสิ่นเสากวงรู้ว่าเขาหวังดี   แต่ในเมื่อต้องออกมาค้าขายนอกบ้าน  

จะระมัดระวังอย่างไรเล่า

หลินเยี่ยนมองนางผาดหนึ่ง  เม้มปากเล็กน้อยแล้วเอ่ย  “แต่ช่างเถิด  

คนที่ไม่รู้จักกาลเทศะเช่นนี้ในเมืองหลวงมีไม่มาก  ปกติเจ้าก็อยู่แต่ในซอย  

คงไม่เป็นไร” 

เสิ่นเสากวงโมโหเล็กน้อย  แต่จำ�ต้องกดข่มความโมโหนั้นให้คลายไป

นางได้แต่ยิ้มถาม  “วันนี้คุณชายหลินจะรับอะไรดีเจ้าคะ”

นางคิดว่าเขาจะตอบว่าให้จัดตามความเหมาะสม  แต่กลับได้ยินเขา 

เอ่ยว่า  “เครื่องดื่มเหมยเปรี้ยวก็แล้วกัน”

เสิ่นเสากวงจึงเทนํ้าเหมยเปรี้ยวแช่เย็นให้เขาชามหนึ่ง

ระหว่างที่นางกำ�ลังเทนํ้าเหมยเปรี้ยว  หลินเยี่ยนเห็นสร้อยชีวิตยืนยาว 

อยู่ในกล่องของขวัญ  “นอกจากของกินแล้ว  เจ้ายังขายสร้อยชีวิตยืนยาว 

ด้วยหรือ”

อาหยวนซึ่งอยู่ข้าง ๆ บอกเขาว่า  “หากซื้อฮวาเกาหนึ่งกล่องของขวัญนั้น  

ก็จะแถมสร้อยชีวิตยืนยาวหนึ่งเส้นเจ้าค่ะ”

หลินเยี่ยนพยักหน้า  “ยามนี้ข้าอยู่นอกบ้านจึงไม่สะดวก  รอให้กลับ 

ไปแล้ว  ช่วยส่งฮวาเกาเช่นนี้ไปยังเรือนพักของข้าสักสามสี่กล่องด้วย”  จากนั้น 

ช้อนตา  ยิ้มพลางมองเสิ่นเสากวง

เสิ่นเสากวงวางสร้อยชีวิตยืนยาวสำ�หรับแขกพิเศษไว้ในถาดเส้นหนึ่ง 

อย่างจำ�ยอม  แล้วกล่าวไปตามมารยาท  “คุณชายดื่มเครื่องดื่มเหมยเปรี้ยว 

ก็แถมให้เช่นกันเจ้าค่ะ”

หลนิเยีย่นเลยีรมิฝปีากครัง้หนึง่  มองเสิน่เสากวง  รอยยิม้จาง ๆ ปรากฏ 

ในแววตา  ผ่านไปครู่หนึ่งจึงได้รับสร้อยชีวิตยืนยาวไว้  “ขอบใจยิ่ง”
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เสิ่นเสากวงรู้สึกราวกับถูกหยอกเย้า  เมื่อครู่เขาคงไม่ได้คิดจะให้ข้าช่วย 

ผูกสร้อยให้หรอกนะ

หลินเยี่ยนกับเผยเฝ่ยนั่งตรงข้ามกัน  ทั้งสองกำ�ลังเล่นหมาก

ในที่สุดเทศกาลตวนอู่อันทรมาทรกรรมก็ผ่านพ้นไป  ชาวเมืองต่างพา 

กันไปเฉลิมฉลองที่ริมแม่นํ้าฉวี่  ไม่มีอุบัติเหตุเบียดเสียดหรือเหยียบกัน 

จนได้รับบาดเจ็บ  ขบวนเสด็จเคลื่อนออกมาอย่างราบรื่นและเคลื่อนกลับไป 

อย่างราบรื่นเช่นกัน  สองวันนี้ราชทูตจากดินแดนต่าง ๆ ที่นำ�ของขวัญมาถวาย  

ต่างเดินทางออกจากเมืองหลวงไปแล้ว  ในที่สุดช่วงเวลาที่ขุนนางเมืองจิงจ้าว 

ต้องอยู่ประจำ�การทุกคนก็สิ้นสุดลง

หลินเยี่ยนใช้ชีวิตในวันหยุดตามปกติ  ขณะที่เผยเฝ่ยมาฝากท้อง 

ที่จวนสกุลหลินอีกแล้ว

ไม่ถึงครึ่งชั่วยาม  เผยเฝ่ยก็โยนเม็ดหมากยอมแพ้  ดึงหมอนอิงมา 

เอนกายลงบนตั่ง  ความกลัดกลุ้มแฝงอยู่บนใบหน้าอันหล่อเหลา

หลินเยี่ยนเก็บเม็ดหมากกับกระดานหมากเอง

จู่ ๆ  เส้นไหมหลากสีในแขนเสื้อของหลินเยี่ยนก็แวบผ่านตาของเผยเฝ่ย  

ดูเหมือนจะเป็นสร้อยชีวิตยืนยาว  เขาอดหัวเราะไม่ได้  “เป็นขุนนางที่ฮ่องเต้ 

ทรงชื่นชมโดยแท้  แม้ยามประทานสร้อยชีวิตยืนยาว  ผู้ทรงธรรมยังทรง 

คิดถึงเจ้า”

หลินเยี่ยนดึงแขนเสื้อลงมาบังสร้อยราวกับไม่มีสิ่งใดเกิดขึ้น  “สร้อยนี้ 

ผู้ทรงธรรมมิได้เป็นผู้ประทานให้”

“ฟูเหรินผู้เฒ่าผูกให้เจ้าอย่างนั้นรึ”  แม้ช่วงเดือนห้าจะมีเพื่อนขุนนาง 

สวมสร้อยเช่นนี้กันมาก  แต่เผยเฝ่ยรู้ว่าปกติแล้วหลินเยี่ยนไม่ชอบสวม 

เครื่องประดับเหล่านี้  จึงได้เอ่ยถาม

“ไม่ใช่”

จู่  ๆ   เผยเฝ่ยก็คาดเดาได้อีกทางหนึ่ง  “อย่าบอกนะว่า...”  รวดเร็ว 

เสียจริง  สองคนนี้มอบของขวัญแทนใจให้กันและกันแล้วหรือ!  พอคิดถึง 

บุพเพอาละวาดระหว่างตนกับองค์หญิงฝูฮุ่ย  เผยเฝ่ยอิจฉายิ่งนัก  เหตุใด 
10
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ชะตาชีวิตของอันหรานจึงดีเช่นนี้  เส้นทางชีวิตขุนนาง  เส้นทางความรัก  

ล้วนแต่ราบรื่นยิ่ง

“เจ้าอย่าคิดมากไป  มิได้เป็นดังที่เจ้าคิด”  หลินเยี่ยนเม้มปากแล้ว 

อธิบาย

เผยเฝ่ยเลิกคิ้ว  “แม่นางเสิ่นไม่ได้เป็นผู้มอบให้อย่างนั้นรึ”

หลินเยี่ยนปิดฝากล่องใส่เม็ดหมาก  “เรื่องขององค์หญิงใหญ่  เจ้าต้อง 

ตรองให้ดี  ช่วงนี้เจ้าหน้าที่เมืองจิงจ้าวผู้รับผิดชอบสอดส่องดูแลความสงบ 

เรียบร้อยในเมืองมักเอ่ยถึงเรื่องนี้”

หลังงานเลี้ยงริมแม่นํ้าฉวี่ในวันตวนอู่  องค์หญิงฝูฮุ่ยกับขุนนางหนุ่ม 

คนหนึง่นัง่รถมา้คนัเดยีวกนักลบัมา  เรือ่งนีถ้กูเลา่ลอืไปทัว่  กลายเปน็เรือ่งราว 

วาบหวามที่บรรยายอย่างละเอียด  ราวกับผู้เล่าได้เห็นเหตุการณ์จริง

เผยเฝ่ยอธิบาย  “เรื่องที่เกิดในวันตวนอู่มิได้เป็นอย่างที่เล่าลือกัน...”  

เอ่ยไปได้ครึ่ง  ๆ  กลาง  ๆ   เขาก็หลุดหัวเราะออกมา  แต่แล้วกลับถอนใจเบา  ๆ  

ครัง้หนึง่  ชา่งเหมอืนกบัคำ�พดูเมือ่ครูข่องอนัหราน  ดทูา่ทกุคนตา่งกม็เีรือ่งทกุข ์

ที่ไม่อาจบอกใครได้

เผยเฝ่ยเอ่ยด้วยสีหน้าและนํ้าเสียงจริงจัง  “หากถูกใจ  ก็จงอย่าพลาด 

โอกาสไป  เจ้าเห็นข้อดีของแม่นางเสิ่น   คนอื่นย่อมเห็นเช่นกัน   หากถูก 

พวกมือไวเท้าไวชิงไปก่อนจะกลายเป็นว่าคลาดกันไป  ทั้งที่ต่างฝ่ายต่างมีใจ 

ต่อกันแท้ ๆ...”  เผยเฝ่ยส่ายหน้า  ถอนใจอีกครั้ง

หลินเยี่ยนนำ�หมากไปเก็บเข้าที่  กลับมานั่งขัดสมาธิบนตั่ง  สองมือ 

กุมกันวางไว้บนตัก  นิ้วชี้กับนิ้วกลางข้างขวายื่นเข้าแขนเสื้อข้างซ้าย  ลูบคลำ� 

ลายถักบนสร้อยชีวิตยืนยาว...เขาเพิ่งติดนิสัยทำ�เช่นนี้ช่วงหลังนี้เอง

เผยเฝ่ยรู้จักนิสัยของเขาดี  จึงคิดว่าเขาจะไม่ตอบ  แต่ผ่านไปพักใหญ่ 

กลับได้ยินเขาเอ่ยว่า   “อย่างไรเสียก็ต้องถามความรู้สึกของนางให้แน่ใจ 

เสียก่อนจึงจะดี”

แม้แต่เผยเฝ่ยผู้เป็นทุกข์เพราะรักยังรู้สึกขัน   “นี่เจ้ายังไม่แน่ใจว่า 

นางรู้สึกเช่นไรอย่างนั้นรึ  ไม่น่าเชื่อว่าหลินอันหรานจะมีความรู้สึกเกรงว่า 

จะไมไ่ดม้า  หากไดม้ากเ็กรงวา่จะเสยีไป  ไมต่า่งจากคนทัว่ไป!  เมือ่ครัง้ทีย่งัอยู ่
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เหอตง  มีหญิงสาวมากมายเพียงใดที่ฝากคนนำ�หัวเซิ่งมาให้เจ้า  หลังจากเจ้า 

ไปเป็นขุนนางท้องถิ่น  และมาประจำ�ในเมืองหลวงนี้  คงมีหญิงสาวทำ�แบบนี้ 

ไม่น้อยเช่นกันใช่หรือไม่  เจ้าเป็นที่หมายปองของเหล่าธิดาขุนนาง  แต่กลับ...”

เผยเฝ่ยรู้สึกว่าแม่นางเสิ่นผู้นี้ช่างเป็นบุคคลน่าทึ่ง  ทำ�ให้อันหรานเฝ้า 

คิดถึงยังไม่เท่าไร  แต่ดูท่านางกลับมิได้คิดถึงอันหรานมากมายแต่อย่างใด...

ทุกข์เพียงลำ�พังมิสู้มีทุกข์ร่วมกัน  เผยเฝ่ยอยากหัวเราะออกมาดัง  ๆ  

ในยามนี้

ฮ่า ๆ  หลินอันหราน  เจ้าเองก็มีวันนี้เช่นกัน!

ทั้งคู่เป็นเพื่อนสนิทที่รู้จักกันตั้งแต่เด็ก  หลินเยี่ยนรู้ว่าเขาคิดอะไรอยู่  

หลังเม้มปากพลางมองเขาผาดหนึ่ง  คิด ๆ ดูแล้วก็หัวเราะออกมาเองเช่นกัน

แม้ชอบทำ�ตามใจอยาก  แต่เผยเฝ่ยก็ยังรู้กาลเทศะ  ช่วงบ่ายตอน 

หลนิเยีย่นไปกนิของวา่งทีร่า้นเสิน่จี ้ แมอ้ยากรูอ้ยากเหน็ยิง่  แตเ่ขากอ็ดกลัน้ไว ้ 

ไม่ตามไปด้วย

เมื่อก้าวเข้าประตูร้าน  หลินเยี่ยนก็ได้ยินแม่นางเสิ่นกำ�ลังพูดคุยกับ 

ชายหนุ่มคนหนึ่งอย่างสนุกสนาน  แม่นางเสิ่นยิ้มตาหยี  สีหน้ามีความสุข 

ราวกับได้กำ�ไรก้อนโต  ทันใดนั้นคำ�เตือนของเผยเฝ่ยก็ผุดขึ้นในสมองของ 

หลินเยี่ยน

ก็เสิ่นเสากวงได้กำ�ไรก้อนโตจริง ๆ นี่นา!

หลังไปตั้งแผงขายของที่ริมแม่นํ้าฉวี่หลายครั้ง  ทั้งยังมีทั่นฮวาหลาง 

ช่วยเป็น   ‘แบรนด์แอมบาสเดอร์’  ฮวาเกาของเสิ่นเสากวงก็เริ่มมีชื่อเสียงแล้ว 

จรงิ ๆ  ตอนนัน้มคีนบอกวา่  เกาของรา้นเสิน่จีด้กีวา่ของโรงผลติเกาทีม่ชีือ่เสยีง 

ในตลาดตะวันออกและตลาดตะวันตกเสียอีก  เสิ่นเสากวงคิดว่าคนผู้นั้น 

เพียงชมไปตามเรื่อง  คิดไม่ถึงว่าจะมีคนนำ�เรื่องนี้ไปเล่าให้คนของโรงผลิตเกา 

ฟังจริง ๆ  มิฉะนั้นทายาทผู้สืบทอดกิจการจะมาหานางถึงร้านเช่นนี้หรือ

คนผู้นี้สกุลเซ่า  ชื่อเจี๋ย  ชื่อรองอิงเสียน  ที่บ้านเปิดร้านฮวาเกาที่มี 

ชื่อเสียงที่สุดในฉางอัน...ร้านกุ้ยเซียงหยวน  ร้านกุ้ยเซียงหยวนทำ�ฮวาเกาขาย 

มาอย่างต่อเนื่องกว่าร้อยปี  ก่อนหน้านี้เรื่องที่หยวนเจวี๋ยซือไท่เคยเล่าให้ฟังว่า  

ในตลาดตะวันออกมีโรงผลิตเกาอยู่แห่งหนึ่ง   เนื่องจากเจ้าของโรงผลิต 
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ทำ�ฮวาเกาได้ดี  จนได้รับการแต่งตั้งเป็นขุนนางนอกราชการ  ด้วยเหตุนี้ 

ผู้คนจึงต่างเรียกขานว่า  ‘ขุนนางนอกราชการฮวาเกา’  ขุนนางท่านนี้ก็คือปู่ของ 

คุณชายเซ่านั่นเอง

บัดนี้สกุลเซ่ามีกิจการไม่น้อย  มิได้คาดหวังจะพึ่งพารายได้จากการขาย 

ฮวาเกานานแล้ว  แต่ในเมื่อเป็นกิจการแรกเริ่มของบรรพบุรุษ  ลูกหลานทุกคน 

ที่เป็นทายาทสายตรงเมื่อเติบใหญ่แล้ว  ล้วนต้องไปประจำ�ที่โรงผลิตฮวาเกา 

ระยะหนึ่ง

ช่วงนี้เซ่าเจี๋ยประจำ�อยู่ที่โรงผลิตฮวาเกา  ได้ยินลูกค้าสองคนคุยกันว่า 

ที่ริมแม่นํ้าฉวี่มีร้านร้านหนึ่งทำ�ฮวาเกาได้ดียิ่ง  แต่ยามปกติไม่ขาย  จะขาย 

เฉพาะช่วงเทศกาล  ต่อมายังได้ยินอีกว่า  ร้านที่ว่านี้เป็นแผงขายฮวาเกา 

ของร้านสุราเสิ่นจี้ในซอยฉงเสียน  วันนี้เซ่าเจี๋ยมาเยี่ยมเพื่อนในซอยฉงเสียน  

นึกถึงร้านเสิ่นจี้ขึ้นมาจึงมาเยือนที่ร้าน

ร้านสุราแห่งนี้ไม่ใหญ่  แต่ภายในและภายนอกร้านแลดูสะอาดสะอ้าน 

มีชีวิตชีวา  เซ่าเจี๋ยมองภาพและของตกแต่งชิ้นเล็กชิ้นน้อยบนผนัง  คิดว่า 

การที่ร้านนี้ทำ�ฮวาเกาได้ดีไม่ใช่เรื่องน่าแปลกใจ

กระทั่งได้พบแม่นางเจ้าของร้าน  ทั้งได้กินฮวาเกาไปหลายแบบ  ได้ดื่ม 

เครื่องดื่มเหมยเปรี้ยวแช่เย็นไปหนึ่งกา  เซ่าเจี๋ยก็ตัดสินใจทันที

“ในเมื่อท่านเป็นคุณชายสกุลเซ่าแห่งร้านกุ้ยเซียงหยวนในตลาด 

ตะวันออก  เหตุใดจึงถูกใจตำ�รับเกาของร้านเล็ก ๆ   เช่นร้านเรา”  เสิ่นเสากวง 

ยิ้มถาม

เสิ่นเสากวงเคยตามไปแกะรอยร้านกุ้ยเซียงหยวนอันเลื่องชื่อในตลาด 

ตะวันออก   สั่งฮวาเกาขึ้นชื่อมาหลายชนิด   ล้วนอร่อยยิ่ง   โดยเฉพาะ 

เกาดอกกุ้ยที่โด่งดังที่สุด  ทั้งหวานทั้งหยุ่น  ไม่ฝืดคอ  กลิ่นหอมของดอกกุ้ย 

พอเหมาะพอดี  ไม่ฉุนเกินไปสำ�หรับคนเหนือ  มีเอกลักษณ์เฉพาะตนโดยแท้

เกาเตี่ยนที่ตนทำ�จะว่าประณีตก็ประณีตอยู่  แต่หากถามว่าทำ�ยาก 

หรือไม่   กลับไม่ยาก   โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากเป็นผู้ เชี่ยวชาญในวงการ  

เพียงบิออกแล้วลองชิมไม่กี่ครั้ง  ย่อมทำ�ออกมาได้ใกล้เคียงกัน  ในยุคสมัย 

ที่ไม่มีสิทธิบัตร  คุณชายท่านนี้กลับจะซื้อตำ�รับวานโต้วหวงและตำ�รับเกาผลไม ้
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หลากชนิดด้วยเงินหนึ่งร้อยตำ�ลึงเงิน  ย่อมถือเป็นเรื่องแปลกประหลาดอยู่บ้าง

“แม่นางน้อยระมัดระวังตนมากจนเกินไป!”  เซ่าเจี๋ยยิ้มเอ่ย

“เช่นนั้นข้าขอบอกแม่นางน้อยตามตรง  แม้เกาสองชนิดนี้จะดี  แต่มิสู้ 

วธิกีารขายเกาของแมน่างนอ้ย  เมือ่ครูข่า้ไดย้นิบา่วหญงิของแมน่างนอ้ยบอกวา่  

ที่ร้านมีกล่องของขวัญบรรจุฮวาเกาหลายแบบ   ต่างกันไปตามโอกาสและ 

เทศกาลต่าง  ๆ  มีทั้งกล่อง  ‘หนทางเบื้องหน้าวิจิตรงดงาม’  กล่อง  ‘ดอกไม้งาม 

พระจันทร์กลม’  และกล่อง  ‘วาสนา  ยศศักดิ์  อายุยืน  มงคล’  ภายในกล่อง 

มีเกาเตี่ยนหลากชนิดพิมพ์ลายอันเหมาะสมจัดเรียงไว้...

“แม้ข้าจะไม่เคยเห็นกับตา  แต่เมื่อได้ลิ้มรสเกาเตี่ยนหลายชนิดเมื่อครู่  

มองลวดลายบนขนม  ก็สามารถจินตนาการได้ว่ากล่องของขวัญที่ว่านั้น 

เป็นอย่างไร  น่าเสียดายที่ข้าไม่ชอบออกมาเบียดเสียดกับผู้คนในช่วงเทศกาล  

มิฉะนั้นคงไม่ต้องจินตนาการเองอยู่ตรงนี ้ ด้วยเหตุนี้เอง  ข้าจึงอยากหยิบยืม 

วิธีการเช่นนี้ไปใช้บ้าง  แต่หากนำ�ความคิดของแม่นางน้อยไปใช้โดยไม่มีการ 

ตอบแทนใด ๆ  ข้าก็รู้สึกไม่สบายใจ...”  เซ่าเจี๋ยหัวเราะ  เผยให้เห็นเขี้ยวสองซี่

มองชายหนุ่มผู้หัวเราะได้น่ารักยิ่งผู้นี้  ฟังถ้อยคำ�ตรงไปตรงมาเช่นนี้  

เสิน่เสากวงรูส้กึราวกบัไดก้ลบัไปอยูใ่นยคุปจัจุบนั  ผูค้นในสมยัราชวงศน์ีเ้คยชนิ 

กับการกล่าวอ้อมค้อม  มิต้องเอ่ยถึงรองเจ้าเมืองหลินผู้กดข่มและเก็บงำ�ความ 

รูส้กึทกุเรือ่ง  แมแ้ตค่นทัว่ไปกย็งัหาผูท้ี่  ‘กลา่วความในใจตามตรง’  เชน่นีไ้ดย้าก

ยังต้องยืนยันคำ�เดิมว่า   ความคิดสร้างสรรค์ในการขายเช่นนี้มิสู้ 

ตำ�รับเกา  ด้วยทุกคนสามารถนำ�ไปใช้ได้  แต่คุณชายเซ่าท่านนี้กลับยินดีแลก 

มาด้วยหนึ่งร้อยตำ�ลึงเงิน  ไม่ว่าจะเป็นเพราะร้านเก่าแก่ร้อยปีต้องการรักษา 

ชื่อเสียง  หรือเป็นเพราะสำ�นึกที่ดีในจิตใจของชายหนุ่มยังไม่สูญสิ้นไปก็ตาม  

อย่างไรเสียก็แสดงออกถึงการให้ความเคารพ  ทำ�ให้อีกฝ่ายรู้สึกนิยมชมชอบ... 

โดยเฉพาะเมื่อเทียบกับร้านสุราอวิ๋นไหลซึ่งอยู่ในซอยเดียวกัน  ร้านทุกร้าน 

ล้วนต้องแข่งขันกันที่ความแตกต่าง  ทว่าการแสดงออกของคุณชายท่านนี้ 

ช่างงดงามน่าชม!

เสิ่นเสากวงเป็นคนตรงไปตรงมาเช่นกัน  “ในเมื่อเป็นเช่นนี้  ก็ต้อง 

ขอขอบคุณที่คุณชายให้เกียรติ”
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เสิ่นเสากวงปูแผ่นกระดาษ  เขียนตำ�รับเกาสองชนิดให้ทันทีในตอนนั้น  

ทั้งยังใจกว้างยิ่ง  บอกให้อาหยวนไปค้นดูว่ายังมีกล่องใส่เกาเหลืออยู่หรือไม่  

บรรจเุกาทีม่อียูใ่นรา้นขณะนัน้ใหไ้ปสองกลอ่ง  “ยามปกตริา้นเราขายเกาไมม่าก  

มีเพียงไม่กี่ชนิด  คุณชายอย่าได้รังเกียจ”

เซ่าเจี๋ยยิ้มเอ่ยตอบ  “เยี่ยมยอด!  แม่นางน้อยเป็นสตรีที่เก่งไม่แพ้ 

บุรุษ!”

รบัแผน่กระดาษทีแ่มน่างเสิน่ยืน่ให ้ มองอกัษรลายเสน้ผอมแตท่รงพลงั 

บนกระดาษ  เซ่าเจี๋ยพลันส่งเสียงครางราวกับปวดฟัน  “เก่งไม่แพ้บุรุษจริง ๆ  

แม้แต่ตัวอักษร  แม่นางน้อยก็ยังเขียนได้ดีเพียงนี้...หากข้าเขียนอักษรได้เช่นนี้  

ย่อมวางท่ากระหยิ่มยิ้มย่องยามอยู่ในหมู่พี่น้องได้”

เซ่าเจี๋ยเอ่ยถึงเรื่องไม่งามในเรือนออกมาเอง  “ขอบอกแม่นางน้อย 

ตามตรง  คนในครอบครัวข้ามีฝีมือกันทุกรุ่น   แต่กลับไปมีฝีมือด้านอื่น 

เสียหมด  ไม่มีฝีมือท่องตำ�ราหรือขีดเขียนตัวอักษรเลย...”  พูดจบก็หัวเราะลั่น

เสิ่นเสากวงชอบชายหนุ่มผู้นี้เสียจริง  หากไม่มีความมั่นใจในตนเอง 

มากพอคงไม่กล่าวเย้ยหยันตนเองด้วยท่าทางเบิกบานเช่นนี้

เสิ่นเสากวงยิ้มเอ่ย  “ขอบอกคุณชายตามตรงเช่นกัน  ข้าน้อยเอง 

ก็มีฝีมือ  แต่กลับไร้ฝีมือเย็บปักถักร้อย  เคราะห์ดีที่ธงวสันต์ซึ่งแขวนอยู่ใน 

ลานเรือนแขวนไว้สูง  มิฉะนั้นคงน่าอับอายยิ่ง...”

เซ่าเจี๋ยหัวเราะเสียงดัง

เสิ่นเสากวงก็หัวเราะเช่นกัน

อวี๋ซานซึ่งเข้าไปหยิบเนื้อตากแห้งในเรือนหลังกับหลินเยี่ยนซึ่งเพิ่งเข้า 

ประตูร้านมาฟังอยู่เงียบ ๆ 

เซ่าเจี๋ยเห็นหลินเยี่ยนพลันสะดุ้งตกใจ  รีบลุกขึ้นยืนก่อนเดินเข้าไป 

คำ�นับ  “คารวะรองเจ้าเมืองหลิน”

ร้านค้าในตลาดตะวันออกและตลาดตะวันตกที่อยู่ ใกล้วังหลวง  

ย่อมต้องติดต่อสัมพันธ์กับหน่วยงานราชการอยู่เนือง  ๆ  เซ่าเจี๋ยเคยพบ 

รองเจ้าเมืองหลินผู้นี้สองครั้ง  เพียงแต่ไม่เคยพูดคุยกัน

หลินเยี่ยนมองเขาอย่างประเมินผาดหนึ่ง  ยิ้มน้อย  ๆ  “คุณชายคือ...”
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เซ่าเจี๋ยบอกฐานะของตน  หลินเยี่ยนพยักหน้า  แล้วเดินไปนั่งตรง 

ที่ประจำ�ริมหน้าต่าง

เสิ่นเสากวงยกเครื่องดื่มไปให้เช่นเคย  ถามเขาว่าจะรับอะไร

เซ่าเจี๋ยเกรงว่าจะรบกวนการรับประทานอาหารของแขกพิเศษท่านนี้  

อีกทั้งบ่าวยังนำ�เงินหนึ่งร้อยตำ�ลึงเงินมาให้แล้ว  หลังชำ�ระเงินเรียบร้อย  

จึงกล่าวลากับเสิ่นเสากวง  ทั้งเดินไปกล่าวลากับรองเจ้าเมืองหลิน  จากนั้น 

ค่อยออกจากร้านไป

ตอนเพิ่งเข้ามาในร้านสุรา   รองเจ้าเมืองหลินมีสีหน้าเคร่งขรึมยิ่ง  

เมื่อเสิ่นเสากวงยกอาหารไปให้กลับพบว่า  บัดนี้เขาดูอ่อนโยนขึ้นแล้ว  แหม  

ใจบุรุษเปรียบได้กับเข็มก้นมหาสมุทร  รองเจ้าเมืองผู้มีใบหน้าเช่นอากาศ 

เดือนหก13  ไม่รู้ว่าเมื่อใดรองเจ้าเมืองหลินผู้นี้จะเป็นเหมือนคุณชายเซ่า 

ผู้เพิ่งจากไปได้  นางคิดว่าความเป็นไปได้มีไม่มากนัก  ด้วยนิสัยของคนเรา 

นั้นเปลี่ยนยาก

เนือ่งจากเสิน่เสากวงเลอืกฮวาเกาทีด่ดูใีหค้ณุชายเซา่ทา่นนัน้ไปหมดแลว้  

นางจึงสั่งให้อวี๋ซานทำ�อาหารที่ปรุงเสร็จเร็วให้หลินเยี่ยนสี่ห้าอย่าง  นกคุ่มทอด  

ผัดขึ้นฉ่ายไป่เหอ14  แตงร้านผัดกุ้ง  เต้าหู้ผัดไข่แดงเค็ม  และโจ๊กใส่ถั่วเขียว 

ซึ่งเตรียมไว้สำ�หรับขายมื้อคํ่าหนึ่งชาม   กับฮวาเจวี่ยนต้นหอมชิ้นเล็ก  ๆ  

อีกสองชิ้น

ปริมาณอาหารแต่ละชนิดไม่มาก  ใส่ไว้ในจานใบน้อย  ในจานมีทั้ง 

สีแดง  ขาว  เขียว  และเหลือง  สดใสสวยงามทีเดียว  โจ๊กชามเล็ก ๆ  ไม่กล้า 

ใส่นํ้าตาลมาก  ด้วยลูกค้าท่านนี้ชอบอาหารรสจืดและไม่มัน  ไม่ชอบรส 

หวานเลี่ยน  ทั้งกับข้าวที่เตรียมไว้ยังมีรสเค็มด้วย

13 ช่วงเดือนหกในจีนมักมีสภาพอากาศแปรปรวน  ประเดี๋ยวแดดออก  ประเดี๋ยว 

ฝนตก   ยากจะคาดเดา   จึงมักนำ�มาเปรียบเทียบกับใบหน้าของเด็กที่จู่  ๆ  ก็หัวเราะ  

แต่แล้วจู่ ๆ กลับร้องไห้
14 หรอืแปะฮะ  ในภาษาจนีแตจ้ิว๋  พชืสมนุไพรชนดิหนึง่ทีน่ยิมนำ�มาประกอบอาหาร  

รสชาติหวานอมขม  มีฤทธิ์เย็น  ช่วยบำ�รุงปอด  บำ�รุงสมองและคลายประสาท
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หลินเยี่ยนตักโจ๊กเข้าปากคำ�หนึ่ง  ทั้งข้าวและถั่วเขียวล้วนต้มจนได้ที่ 

พอดี  มีรสหวานจาง ๆ แต่ไม่กลบกลิ่นหอมและรสชาติดั้งเดิมของโจ๊ก  ดวงตา 

ของเขาหรี่เป็นแนวโค้งเล็กน้อยโดยไม่รู้ตัว

เสิน่เสากวงในภพนีส้ายตาดี  มองผาดเดยีวกเ็หน็เสน้ไหมถกัทีข่อ้มอืเขา 

ขณะกำ�ลังหยิบฮวาเจวี่ยนต้นหอม  เดิมคิดจะหยอกเขาเล่นแต่พลันต้อง 

ชะงักไป

มองใบหน้าหล่อเหลา  ไหล่กว้าง  เอวคอด  และมือผอมขาวเรียวยาว 

คู่นั้นของหลินเยี่ยน  จู่  ๆ   เสิ่นเสากวงกลับคิดถึงคนงามผู้มีรูปร่างอวบอิ่ม 

อีกคน...พี่เป่าผู้เขินอายด้วยสร้อยประคำ�แดงกวางชะมด  ทั้งนางย่อมอดคิด 

มิได้ถึงความรู้สึกเสียดายของเป่าอวี้ที่ไม่ได้ลูบคลำ�15

เสิ่นเสากวงเองก็เสียดายยิ่ง  คิดถึงอ้อมกอดในวันนั้นขึ้นมาอีกครั้ง  

ความรู้สึกจากมือสัมผัสครานั้นไม่เลวจริง  ๆ  ยามสวมเสื้อดูผอม  แต่หาก 

ถอดเสื้อ...ดูท่าน่าจะมีเนื้ออยู่บ้าง...

หลินเยี่ยนช้อนตา  สบตากับเสิ่นเสากวง  ดวงตาของนางสดใสแวววาว  

เสิ่นเสากวงยิ้มตาหยี  หลินเยี่ยนละสายตาจากนาง  แต่มุมปากกลับยกขึ้น

หลังพ้นวันตวนอู่ไปก็เข้าสู่ช่วงที่อากาศร้อนจัดจริง  ๆ  แล้ว  ตะวันดวงใหญ่ 

สาดแสงเจดิจา้  พืน้ดนิตอ้งแสงแดดรอ้นแผดเผา  ฝุน่รอ้นเบาบางลอยรมผูค้น  

สุนัขขุดหลุมตรงที่ร่มข้างกำ�แพง  นอนซึมหลบแดดอยู่ในนั้น  แม้แต่ลูกเจี๊ยบ 

ที่เลี้ยงไว้ก็ยังเรียบร้อยขึ้นมาก  ไม่ได้จ้องจะมุดออกจากเล้ามาทำ�ลายสวนผัก 

เหมือนอย่างเคย

15 หรือเป็นเนื้อหาช่วงหนึ่งในตอน   28  ของวรรณกรรมเรื่อง  ความฝันในหอแดง  

โครงเรื่องหลักของวรรณกรรมเรื่องนี้เป็นเรื่องราวรักสามเส้าของ  เจี่ยเป่าอวี้หรือเป่าอวี้  

เซวียเป่าไชหรือพี่เป่า  และหลินไต้อวี้หรือน้องหลิน  ใจความโดยสรุปที่ผู้เขียนกล่าวถึง 

ในที่นี้คือ  ครั้งหนึ่ง  เป่าอวี้ขอดูสร้อยประคำ�แดงกวางชะมดที่พี่เป่าสวมอยู่บนข้อมือซ้าย  

พี่เป่าถอดสร้อยแล้วยื่นให้เป่าอวี้  เห็นเป่าอวี้อึ้งงันก็เข้าใจไปเองว่าฝ่ายชายเขินตน  พี่เป่า 

จึงเขินอายเสียจนทำ�สร้อยหล่น  แต่ความจริงแล้วเป่าอวี้กำ�ลังคิดถึงน้องหลิน  นึกเสียดาย 

ที่น้องหลินมิได้มีแขนขาวอวบอิ่มเช่นพี่เป่า  มิฉะนั้นเขาคงได้ลูบคลำ�สักหน่อย
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ช่วงเวลาเช่นนี้  ไม่ว่าเรื่องใดก็ต้องเลื่อนออกไปก่อน  เสิ่นเสากวง 

หลบอยู่ในร้านไม่ออกไปไหนทุกวัน  มีชีวิตอยู่ได้ด้วยเครื่องดื่มและผลไม้ 

ที่แช่เย็นในบ่อนํ้าลานหลังร้าน  มื้อเช้า  มื้อคํ่ายังดีหน่อย  แต่มื้อกลางวัน 

นางกินได้เพียงไม่กี่คำ�เหมือนแมวดม

เมื่อเห็นเสิ่นเสากวงกินมื้อกลางวัน  อวี๋ซานก็ขมวดคิ้ว  เสิ่นเสากวงยิ้ม 

อย่างเอาใจ  พยายามกินเพิ่มอีกสองสามคำ�  นางเข้าใจ  การที่พ่อครัวต้องอุดอู ้

คอยเฝ้าหน้าเตาไฟอยู่ในครัวช่วงที่อากาศร้อนจัด  แต่คนกินกลับไม่ชอบ 

อาหารที่ทำ�  ถือเป็นเรื่องที่ไม่อาจทนรับได้!

ขณะที่อาหยวนกับอาชังกลับกินเก่งตลอดทั้งปี  ทั้งยังไม่เลือกกิน  

อากาศร้อนเช่นนี้  แต่ไม่ว่าจะหิวตอนเช้าหรือตอนบ่าย  อาหยวนก็กินหูปิ่ง 

ยัดไส้เนื้อโมราสับได้สองชิ้น  หรือไม่ก็กินอวี้เจียนเมี่ยนได้หนึ่งชั้นลังถึง... 

อาชังก็เช่นเดียวกัน

ตั้งแต่มาอยู่ที่ร้านเสิ่นจี้  อาชังอ้วนขึ้นไม่น้อย  แต่กลับไม่สูงขึ้นเลย  

ขณะที่อาหยวนอยู่ในวัยกำ�ลังโตช่วงสุดท้าย  นางจึงโตเอา  ๆ  สูงขึ้นปีละ 

หลายชุ่น

เสิ่นเสากวงลองแปลงหน่วยความสูงของตนเอง  น่าจะสูงราวหนึ่งร้อย 

หกสบิหา้เซนตเิมตร  ขณะทีอ่าหยวนสงูกวา่นางเปน็คบื  อยา่งนอ้ยกต็อ้งสงูเกนิ 

หนึ่งร้อยเจ็ดสิบห้าเซนติเมตร  ลำ�ตัวก็กว้างกว่าเช่นกัน  คำ�ทำ�นายทายทักของ 

อวี๋ซานเป็นจริงจนได้  อาหยวนต้องเสียใจในเดือนหกเจ็ดแปดจริง ๆ 

ทว่าบรรดาลูกค้าต่างคิดว่าเช่นนี้ดียิ่ง  “ดูคนของร้านนี้ก็รู้แล้วว่าอาหาร 

อร่อย!  ดูสิ  รูปร่างลักษณะของพวกเขาช่างมีราศีนัก”

เสิ่นเสากวงกับอวี๋ซานซึ่งไม่ค่อย  ‘มีราศี’ นักจนด้วยคำ�พูด

เสิ่นเสากวงกับอวี๋ซานต่างตำ�หนิกันและกัน  คนหนึ่งคิดว่าอีกฝ่ายกิน 

ก็ไม่น้อย  แต่เหตุใดจึงกินแล้วไม่อ้วน  ช่างเสียหน้าแม่ครัวใหญ่เสียจริง!  

ส่วนอีกคนก็นึกรังเกียจอยู่ทุกวัน  คิดว่าอีกฝ่ายกินอาหารน้อยกว่าแมวดม 

เสียอีก  ทั้งตะกละทั้งเลือกกิน...

เสิ่นเสากวงรู้สึกว่าตนเองถูกใส่ร้ายอยู่ครึ่งหนึ่ง  เรื่องที่กินน้อยเป็น 

เรื่องจริง  แต่ที่ว่าตะกละกับเลือกกินนั้นไม่เป็นความจริง!  เจ้าก็เห็นว่าข้า 
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ประทังชีวิตด้วยโจ๊กเปล่ากับเครื่องเคียงอยู่ทุกวัน

โจก๊มือ้เชา้และมือ้คํา่ของรา้นเสิน่จีม้ทีัง้โจก๊เปลา่  โจก๊ใสถ่ัว่เขยีว  โจก๊ใส ่

ไป่เหอเม็ดบัว  โจ๊กใบบัว  โจ๊กผักใส่เนื้อไม่ติดมัน...เปลี่ยนวัตถุดิบไปเรื่อย ๆ 

สว่นเครือ่งเคยีงนอกจากจะมผีกัสดตามฤดกูาลแลว้  ยงัมผีกัดองเคม็... 

อวี๋ซานทำ�ผักดองอย่างอาหารของชนชั้นสูงไว้หลายชนิด  ทั้งผักกาดขาวดอง  

หวัไชเทา้ดอง  แตงกวาดอง  ขงิออ่นดอง  ทัง้ยงัม ี ‘อาหารทีท่ำ�จากของหมกัดอง’  

เช่น  ปลาหมักข้าวหมากทอด  เนื้อตากแห้งผัดนํ้าปรุงรสจูอวี ๋ และไข่ดองเค็ม

เสิ่นเสากวงไม่สนใจ   ‘ผลควอนตัมซีโน’  ยังคงไปเฝ้าสังเกตหัวถุ่ยหมัก 

ของนางอยูบ่อ่ย ๆ  จนิตนาการวา่หากกนิโจก๊กบัยำ�หวัถุย่ผกัจีข้องคณุถงัหลูซ่นุ  

รสชาติจะเป็นอย่างไร  พลางทำ�เลียนแบบอวี๋ซาน  ด้วยการหยิบไม้เสียบอาหาร 

มาจิ้มดู...แต่เมื่อจิ้มลงไปแล้วกลับไม่มีสิ่งใดเปลี่ยนแปลง   จะเห็นได้ว่า  

จาก   ‘เนื้อสดอ่อนเยาว์’  กลายเป็น   ‘เนื้อตากแห้งอาวุโส’  ซึ่งมีแววตาทรงเสน่ห์  

ต้องผ่านกาลเวลายาวนานเพียงใด  จะรีบร้อนไม่ได้

จากนั้นเสิ่นเสากวงก็คิดถึงรองเจ้าเมืองหลินผู้เปรียบเหมือน   ‘หัวถุ่ย 

ที่แขวนตากมานานสองปี’  เขาน่าจะอายุราวยี่สิบห้ายี่สิบหกได้กระมัง  หากนับ 

ตามอายุและหน้าตา  ถือว่าเขายังสดใหม่ยิ่ง  แต่ใครใช้ให้เขา   ‘มีพรสวรรค์ 

แปลกประหลาด’ กันเล่า  ถึงขั้นอาศัยความสงบนิ่งดุจภูเขาไท่16 ยามเผชิญกับ 

เรื่องราวต่าง ๆ มาทำ�ให้ระยะเวลาในการหมักสั้นลงได้... 

คิดถึงท่าทีของเขาในระยะหลังนี้  แววตาที่เก็บซ่อนถ้อยคำ�นับพันไว้  

ดวงตาที่โค้งขึ้นยามยิ้ม  ติ่งเนื้อตรงกลางริมฝีปากบนหลังซดนํ้าแกง  รวมถึง 

แขนและเอวของเขา  เสิ่นเสากวงพลันรู้สึกร้อนรนเล็กน้อย  หนักแน่นไว้นะ  

ศีลธรรมจรรยาของข้า!

ในที่สุดเสิ่นเสากวงก็กินผักดองเค็มจนเบื่อ  จึงยื่นกรงเล็บปีศาจไปยัง 

สิ่งมีชีวิตชนิดอื่นบ้าง

ช่วงเช้าตรู่  ตอนน้าคนขายปลานำ�ปลามาส่งเรียบร้อยแล้ว  เสิ่นเสากวง 

16  เป็นสำ�นวน  หมายถึง  สงบนิ่ง  มั่นคง  ไม่สั่นคลอน  เฉกเช่นภูเขาไท่  ซึ่งเป็น 

หนึ่งในห้าภูเขาสำ�คัญของจีน
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ยิ้มถาม  “ท่านน้าช่วยหาตั๊กแตนกับจักจั่นมาให้สักหน่อยได้หรือไม่  จักจั่น 

ต้องจับตัวอ่อนที่เพิ่งคลานออกจากใต้ดิน  ยังไม่ได้ลอกคราบ  จักจั่นที่บินได้ 

แล้วหอมนุ่มไม่เท่า  ไม่อร่อย”

น้าคนขายปลายิ้มเอ่ย  “แม่นางน้อยเป็นคนมั่งมีในเมือง  เหตุใดจึง 

อยากกินของพวกนี้เล่า  ของในป่าพวกนี้  เราเอาไว้กินประทังชีวิตในปีที่มี 

ภัยธรรมชาติ”

“อร่อยจะตายไป  ท่านน้าเพียงแต่จับมาให้สักหน่อยก็พอ”  เสิ่นเสากวง 

ยิ้มพลางตอบ

อย่าว่าแต่เสิ่นเสากวงผู้เป็นเจ้าของร้านสุราเล็ก  ๆ  ที่ก่อนทะลุมิติมาอยู่ 

ในชนชั้นรากหญ้าและหลังทะลุมิติมาแล้วยังเคยเป็นนางกำ�นัลในวังหลวงเลย  

แม้แต่คนมั่งมีจริง  ๆ   ในสมัยราชวงศ์นี้ก็กินของจำ�พวกนี้เช่นกัน  ดังเช่น 

จักรพรรดิเสวียนจง  หรืออย่างปู่ของจักรพรรดิรัชกาลปัจจุบัน

กล่าวกันว่าปีที่สี่แห่งรัชศกไคหยวนเกิดภัยตั๊กแตนระบาด  จักรพรรดิ 

เสวียนจงนำ�ตั๊กแตนมานึ่งกินด้วยความโกรธแค้น  กล่าวว่า  ‘เจ้ากินธัญพืช 

ทั้งห้าของราษฎรเรา  ดั่งกินปอดของเราไปด้วย’  นำ�เหล่าขุนนางและชาวบ้าน 

ไปโจมตีฐานที่มั่นอันแข็งแกร่งของฝูงตั๊กแตนจนได้รับชัยชนะจริง ๆ 

แน่นอนว่าบัดนี้ผ่านพ้นรัชศกไคหยวนมาเป็นเวลายาวนานแล้ว  อีกทั้ง 

การกินตั๊กแตนของจักรพรรดิเสวียนจงก็มีนัยด้านการปกครองอยู่มาก  ผู้ที่กิน 

แมลงด้วยความอยากกินจริง ๆ คือปู่ของจักรพรรดิรัชกาลปัจจุบัน

ตามที่คนครัวเก่าแก่ในวังเล่าให้ฟัง  ผู้ทรงธรรมพระองค์นั้นชอบกิน 

นํ้าปรุงรสเนื้อจักจั่นมากที่สุด  นำ�ไปย่าง  นึ่ง  หรือลวก  จากนั้นใส่นํ้าส้มสายช ู 

นํ้าปรุงรส  ผักชี  ผักเหลี่ยวลงไปปรุงรส  ต้องกินทุกคิมหันต์  กล่าวกันว่า 

ครานั้นมีขุนนางใหญ่และชนชั้นสูงมากมายกินตาม  แต่จักรพรรดิรัชกาลก่อน 

และจักรพรรดิรัชกาลปัจจุบันกลับไม่ชอบอาหารจานนี้สักเท่าไร

เสิน่เสากวงไมรู่ว้า่เหลา่ขนุนางใหญแ่ละชนชัน้สงูยงัชอบกนิอาหารชนดินี้ 

อยู่หรือไม่  เอาไว้นางอาจจะถามรองเจ้าเมืองหลินดู

อาชีพเดิมน้าคนขายปลาคือทำ�นา  ตั้งแต่จับปลามาขายในเมืองเมื่อ 

ปีที่แล้ว  กลายเป็นผู้จัดหาวัตถุดิบให้ร้านเสิ่นจี้  ชีวิตสบายขึ้นมาครึ่งค่อน 
10
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ปีแล้ว   ในเมื่อแม่นางน้อยอยากกิน   เรื่องเล็กน้อยเท่านี้ย่อมต้องช่วย  

ทั้งแม่นางน้อยยังบอกแล้วว่านางจะซื้อ

วนัรุง่ขึน้นา้คนขายปลานำ�ตวัออ่นจกัจัน่มาใหโ้หลหนึง่จรงิ ๆ...ทีบ่า้นเกดิ 

ของเสิ่นเสากวงเรียกว่า   ‘จือเหลี่ยวโหวร์ ’   ทั้งยังใช้ต้นหญ้าร้อยตั๊กแตน 

เป็นพวงมาให้สิบกว่าพวง  เขาบอกว่าเด็ก  ๆ ที่บ้านเป็นคนขุดจักจั่นให้เมื่อคืน  

ส่วนตั๊กแตน  เด็ก ๆ ตื่นขึ้นมาจับแต่เช้า

เสิ่นเสากวงรู้สึกขอบคุณเด็ก  ๆ  ที่ต้องลำ�บากเพื่อตน  นางจ่ายเงินให้ 

มากกว่าที่ควรจ่าย  ยิ้มเอ่ย  “ขอบคุณเด็ก  ๆ  ที่บ้านท่านน้ามากที่ช่วยเหลือ”  

ทั้งยังมอบฮวาเกาให้อีกเพื่อเป็นการขอบคุณ

น้าคนขายปลาจากไปด้วยใบหน้ายิ้มแย้ม  เสิ่นเสากวงเริ่มนำ�แมลง 

เหล่านั้นมาทำ�อาหาร

หากจะกินนํ้าปรุงรสเนื้อจักจั่นเช่นจักรพรรดิ  เสิ่นเสากวงไม่มีความ 

อดทนถึงเพียงนั้น  จึงตัดสินใจปรุงด้วยวิธีทอดนํ้ามัน  เอาลงไปทอดกินทั้งตัว

การล้างแมลงให้สะอาดเป็นขั้นตอนสำ�คัญที่สุดขั้นตอนหนึ่ง  จากนั้น 

ใชพ้รกิหอมกบันํา้เกลอืหมกัสกัครู ่ ตากลมไวใ้หแ้หง้  แลว้เอาลงทอดในกระทะ 

ได้เลย

การทอดแมลงไม่ต่างอะไรจากการทอดลูกชิ้น  ทอดด้วยไฟอ่อนก่อน  

เมือ่ทอดไปจนพอสกุแลว้  ชอ้นขึน้จากกระทะ  เรง่ไฟใหน้ํา้มนัรอ้นจดัแลว้ทอด 

อีกรอบ  เพื่อให้หอมและกรอบยิ่งขึ้น  จากนั้นโรยพริกไทยป่นกับยี่หร่าป่น 

เล็กน้อย  จะกินเปล่า ๆ แกล้มสุรา  หรือยัดเป็นไส้หูปิ่ง  ล้วนอร่อยยิ่ง

ของกินเช่นนี้อวี๋ซานย่อมไม่กินเป็นธรรมดา  ทว่าแม้แต่อาหยวนกับ 

อาชังก็ไม่กิน

เดิมทีอาหยวนจะลองชิมดู  แต่เมื่อเห็นท่าทางแยกเขี้ยวสะบัดกรงเล็บ 

ของเหล่าแมลง  สุดท้ายก็ต้องถอย

แม้อาหยวนจะไม่กิน  แต่กลับไม่ลืมกล่าวชมแม่นางน้อยของตน  

“แม่นางน้อยใจกล้าเสียจริง!”

เสิ่นเสากวงกินอย่างเอร็ดอร่อย...ในที่สุดมื้อกลางวันวันนี้ก็กินอิ่มจนได้

แต่คิดไม่ถึงว่าลูกค้าที่มาเร็วคนหนึ่งจะเห็นเข้า   ลูกค้าคนนี้ เป็น 
10
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ลูกค้าประจำ�  เขาก็คือคนที่เขียนกลอนชมชุนผานไว้บนผนังด้านนอกร้านว่า  

‘เส้นไหมเขียวนุ่มบนจานหยกขาว  ชิ้นเนื้อหอมในหม้อหยกเขียว’

ต่อมาลูกค้าท่านนี้ยังเขียนกลอนชมเกาเตี่ยน  อวี้เจียนเมี่ยน  และ 

บะหมี่เย็นของร้านเสิ่นจี ้ โดยเขียนไว้บนผนังด้านนั้นทั้งหมด  แทบจะนับได้ว่า 

เป็นหัวหน้าฝ่ายสร้างสรรค์โฆษณาแบบไม่เต็มเวลาของร้านเสิ่นจี้

เขาเป็นปัญญาชนโดยแท้  เอ่ยเปรียบเปรยถึงบทกวี ฟู่จักจั่น ของเฉาจื๋อ 

ขึ้นมาทันที  ‘มอบกายตนแก่พ่อครัว  กระโจนสู่ถ่านร้อนแผดเผา’17  เป็นการ 

หาเหตุผลทางประวัติศาสตร์ให้ความตะกละของเสิ่นเสากวง 

ในเมื่อเป็นเช่นนี้  เสิ่นเสากวงจะไม่แบ่งให้เขาบ้างได้อย่างไร  นางเพิ่ม 

เครื่องเคียงจำ�พวกผัดแตงร้าน  ยำ�หูหมู  และสุรามดเขียวอีกจอก  ปัญญาชน 

ผู้นี้กินดื่มอย่างอิ่มหนำ�สำ�ราญ  เมาได้ที่แล้วจึงตบโต๊ะขับลำ�นำ�  ขับลำ�นำ� 

จบแล้วก็แต่งบทกวี  ฟู่กินจักจั่นตั๊กแตน   เลียนแบบบทกวี  ฟู่จักจั่น  ของเฉาจื๋อ 

อีกหนึ่งบท

บทกวี  ฟู่กินจักจั่นตั๊กแตน  นี้  มิได้โศกเศร้าเช่น  ฟู่จักจั่น  หากแต่เป็น 

การสรรเสรญิบา้นเมอืงอนัเจรญิรุง่เรอืงและสงบสขุ  กลา่ววา่จกัจัน่และตัก๊แตน 

ซึ่งเคยเป็นอาหารประทังชีวิตในยามเกิดภัยธรรมชาติ  บัดนี้กลับเป็นได้เพียง 

ของแกล้มสุรา  แม้เนื้อหาบทกวีจะกล่าวถึงจักจั่นและตั๊กแตน   แต่การใช้ 

ถ้อยคำ�กลับสดใสสละสลวย  เป็นบทกวีที่ใช้ประโยคแบบดุลภาคผสมผสาน 

กับประโยคทั่วไป18  มีลักษณะใกล้เคียงกับเสียวผิ่นในยุคหกราชวงศ์อย่างมาก

17 บทกวีฟู่จักจั่น  ประพันธ์โดยเฉาจื๋อ  กวีสมัยราชวงศ์ฮั่นตะวันออก  เป็นบทกวี 

ประเภท   ‘ฟู่ ’  ซึ่งมีลักษณะเป็นร้อยกรองกึ่งร้อยแก้ว   เนื้อหาของบทกวีนี้กล่าวถึงชีวิต  

นิสัย  และการต่อสู้กับศัตรูของจักจั่น  ทั้งยกย่องในความรักสงบและความบริสุทธิ์ซื่อตรง 

ของจักจั่น  เป็นการระบายความทุกข์กังวล  ความผิดหวัง  และความยากลำ�บากในชีวิต 

ของกวีผ่านชีวิตของจักจั่น
18 ประโยคแบบดุลภาค  หมายถึง  ประโยคที่มีโครงสร้างเหมือนหรือใกล้เคียงกัน  

หรือใช้ถ้อยคำ�ล้อกันในลักษณะคู่ขนาน  การใช้ประโยคแบบดุลภาคผสมผสานกับประโยค 

ทัว่ไป  เปน็กลวธิกีารใชภ้าษาอยา่งหนึง่ในงานประพนัธโ์บราณ  โดยใชป้ระโยคดลุภาคควบคู ่

ไปกับการใช้ประโยคทั่วไป  เพื่อให้เนื้อหามีจังหวะจะโคน  มีการแบ่งช่วงแบ่งตอนชัดเจนขึ้น
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เสิ่นเสากวงอยากตบมือจนมือแดงเพื่อชมเชยเขาเสียจริง  บทกวี 

ที่มีเนื้อหาและท่วงทำ�นองเช่นนี้  เหมาะจะนำ�มาเป็นคำ�โฆษณามากที่สุด  

หากเขากล่าวเช่นกวีเอกลั่วว่า  ‘ไม่มีใครเชื่อในความบริสุทธิ์สูงส่งของจักจั่น  

ใครเล่าจักแสดงให้เห็นจิตอันผ่องแผ้วของข้า’19  นางย่อมทำ�ได้เพียงปลอบใจ  

แล้วปล่อยให้เขาเมามายสักครา  แต่ย่อมไม่อาจให้เขาเขียนถ้อยคำ�เช่นนี้ 

ไว้บนผนัง...รังแต่จะสร้างความแตกแยก

เสิ่นเสากวงขูดคำ�กลอนเก่าบนผนังออก  ปัญญาชนผู้นี้สะบัดพู่กัน 

ระหว่างที่ยังเมามาย   เขียนบทกวีฟู่นั้นไว้บนผนัง   โดยเขียนเป็นอักษร 

สิงซูแกมเฉ่าซูเช่นเดิม

นางได้แต่นึกเสียดาย  น่าเสียดายที่ขาดแหล่งวัตถุดิบ  หากมีวัตถุดิบ 

เพียงพอ  ด้วยคำ�โฆษณานี้ย่อมทำ�กำ�ไรได้อีกมากโข

เสิ่นเสากวงไม่รู้ว่าร้านสุราเล็ก  ๆ  ของตนมีความเป็นสิริมงคลอยู่มาก 

ทีเดียว  เพราะต่อมาหลี่เซี่ยงกงเห็น   ‘ฟู่’  บทนี้ตอนมากินอาหารที่ร้าน  ทั้งยัง 

เอ่ยถึงระหว่างสนทนาเรื่องทั่วไปกับจักรพรรดิ  บัณฑิตผู้นี้จึงถูกหลี่เซี่ยงกง 

เรียกตัวเข้าจวน  ต่อมาก็ได้เป็นบัณฑิตในสังกัดสำ�นักราชบัณฑิตด้วย

แม้สำ�นักราชบัณฑิตในยุคนี้จะไม่สูงส่งเท่าสำ�นักราชบัณฑิตในยุคต่อมา  

แต่ก็ได้เป็นขุนนางใกล้ชิดของโอรสสวรรค์  บัณฑิตผู้นี้สอบไม่ติดอันดับ 

ในการสอบเขา้รบัราชการหลายป ี แตก่ลบัไดก้า้วสูเ่สน้ทางขนุนางเพราะแตง่  ‘ฟู’่  

เกี่ยวกับอาหารบทหนึ่ง  วาสนาของคนเราช่างน่าทึ่งเสียจริง 

แน่นอนว่าเหล่านี้ล้วนเป็นเรื่องที่เกิดขึ้นภายหลัง

ขณะที่เสิ่นเสากวงกำ�ลังทอดจือเหลี่ยวโหวร์  หลินเยี่ยนอยู่ที่จวนของ 

รองเสนาบดีซ่งแห่งกรมอาญา

“ดว้ยเสนาบดฟีัน่ของกรมเราลม้ปว่ย  จงึเพิง่ไดส้ำ�นวนคดขีองเสิน่เชยีน 

ที่ก่อนหน้านี้อันหรานให้ข้าหามา”  รองเสนาบดีซ่งยิ้มพลางดันม้วนเอกสาร 

ม้วนหนึ่งบนโต๊ะไปให้

19 มาจากบทกวี  ร่ายกลอนจักจั่นในคุก  ของลั่วปินหวัง  หนึ่งในสี่กวีเอกช่วงต้น 

ราชวงศ์ถัง  เปรียบเปรยตนเองกับจักจั่นว่าตนบริสุทธิ์สูงส่ง  แต่กลับต้องถูกจำ�คุก
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หลินเยี่ยนพยักหน้า  กล่าวขอบคุณอย่างเป็นทางการ

รองเสนาบดีซ่งยิ้มเอ่ย  “แต่นี่เป็นเพียงสำ�เนา  สำ�นวนคดีตัวจริงไม่อาจ 

นำ�ออกจากกรมได้ทุกกรณี”

“เยี่ยนเข้าใจขอรับ  เพียงเท่านี้ก็เป็นเรื่องยากยิ่งแล้ว”

สำ�นวนคดีสำ�คัญที่ถูกปิดผนึกเช่นนี้  ล้วนถูกเก็บรักษาไว้ในห้อง 

เก็บสำ�นวนคดีพิเศษ  ตามระเบียบแล้ว  เสนาบดีที่เกี่ยวข้องทุกกรมจะต้อง 

ลงนามอนุมัติเสียก่อน  จึงจะยืมออกมาได้ 

แต่ในทางปฏิบัติ  กลับมีวิธีเลี่ยงระเบียบอันยุ่งยากนี้  ด้วยการให้ 

ผู้ที่ประสงค์จะขออ่านสำ�นวนคดีลงนามขอยืม  รองเสนาบดีเป็นผู้ตรวจสอบ  

เสนาบดีลงนามอนุมัติ  ก็สามารถยืมอ่านภายในกรมอาญาได้  รองเสนาบดีซ่ง 

ใชอ้ำ�นาจเพือ่อำ�นวยความสะดวกแกห่ลนิเยีย่นเลก็นอ้ย  ดว้ยการใหค้นคดัลอก 

สำ�นวนคดีให้เขาชุดหนึ่ง

“ลูกหลานสกุลเสิ่นที่ขอให้อันหรานช่วยตรวจสอบสำ�นวนคดีเก่าผู้นี้  

คงเป็นผู้มีความสามารถโดดเด่นยิ่ง  อันหรานจึงได้ลงแรงช่วยถึงเพียงนี้  

หากเขามาเมืองหลวง  อันหรานต้องแนะนำ�ให้ข้ารู้จักด้วยเล่า”  รองเสนาบดีซ่ง 

ยิ้มเอ่ย

หลินเยี่ยนยิ้ม  “ขอรับ”

ตอนแรกที่หลินเยี่ยนขอให้รองเสนาบดีซ่งช่วย  เขาอ้างว่ามีคนรุ่นลูก 

และหลานของเสิ่นเชียนคนหนึ่งอยากรู้เรื่องราวในอดีต  จึงไหว้วานให้ตนช่วย 

สอบถาม  แน่นอนว่าคนที่เขากล่าวอ้างนั้นไม่มีจริง  แต่บัดนี้จู่  ๆ  หลินเยี่ยน 

กลับคิดถึงใครอีกคน...

รองเสนาบดีซ่งกับหลินเยี่ยนเข้ารับราชการในเวลาใกล้เคียงกัน  

รองเสนาบดีซ่งย่อมรู้ เรื่องคราที่ เกิดเรื่องกับเสนาบดีชุยและหลินเยี่ยน 

หาหนทางช่วยเหลืออีกฝ่ายไปทั่ว  ตอนนั้นเขาก็รู้สึกแล้วว่าคนผู้นี้คบหาได้  

หลายวันนี้ได้อ่านสำ�นวนคดีเก่าของเสิ่นเชียน  รองเสนาบดีซ่งรู้สึกเศร้าใจยิ่ง 

กับเรื่องราวของเสิ่นกงผู้นี้  ทั้งยังได้รู้ว่าเขาไม่มีลูกหลานผู้ใกล้ชิดที่ยังมีชีวิต 

เหลืออยู่แล้ว  เช่นนั้นลูกหลานสกุลเสิ่นที่ต้องการตรวจสอบสำ�นวนคดีเก่า 

ของเขาย่อมไม่มีตัวตน   นี่จึงเป็นการทำ�เพื่อคุณธรรมและความถูกต้อง  
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มิน่าเล่าจึงกล่าวกันว่า  ‘วิชารวมกันด้วยประเภท  วัตถุแยกกันด้วยจำ�พวก’20  

พวกเขาต่างให้คุณค่ากับคุณธรรมและความถูกต้อง  ไม่ให้ความสำ�คัญกับ 

ผลประโยชน์

แต่บางครั้งราคาที่ต้องแลกกับคุณธรรมและความถูกต้องนั้นช่าง 

มากมายมหาศาล  รองเสนาบดีซ่งเอ่ย  “เสิ่นกงผู้นี้กับบุตรชายของเขาสิ้นใจ 

ไปแล้ว  ภรรยาและบุตรีถูกส่งตัวไปยังตำ�หนักเย่ถิง  ธิดาตระกูลสูงศักดิ์ 

เช่นนั้น  เกรงว่า...”

เอ่ยถึงตรงนี้จู่ ๆ รองเสนาบดีซ่งก็ชะงักไป  คิดถึงคู่หมั้นของหลินเยี่ยน 

ในเรื่องเล่าลือขึ้นมาจนรู้สึกผิดเล็กน้อย  จึงดื่มชาอึกหนึ่งราวกับจะกลบเกลื่อน

หลินเยี่ยนดื่มชาอึกหนึ่งเช่นกัน  แววตาพลันอบอุ่น  อาจี้ยังอยู่ดีมีสุข  

สดใสเจิดจ้าไม่แพ้ทิวทัศน์ยามวสันต์  แต่นางควรมีชีวิตที่ดีกว่านี้อีกสักหน่อย  

หากวันหนึ่ง  เรื่องของเสิ่นกงได้รับการล้างมลทิน...

หลินเยี่ยนวางถ้วยชาลง  วางสองมือบนตัก  สร้อยชีวิตยืนยาวที่ซ่อน 

อยูใ่นแขนเสือ้เสยีดสกีบัผวิของเขา  ทำ�ใหรู้ส้กึคนัเลก็นอ้ย  หลนิเยีย่นปลอ่ยให ้

ตนคันยุบยิบเช่นนั้นต่อไป...

หลายวันนี้อากาศร้อนจัดที่สุด  ตอนกลางวันยังพอทนได้  แต่ตอนกลางคืน 

ไม่ม ีลมแม้แต่น้อย  เสียงร้องของจักจั่นจากด้านนอกยาวบ้างสั้นบ้าง  ดูเหมือน 

เสียงจะดังกว่าตอนกลางวันเสียอีก  สุดท้ายเสิ่นเสากวงก็นอนไม่หลับ  ต้องฝืน 

ข่มตากว่าจะหลับก็ตอนยามสาม21  ทั้งยังต้องตื่นตั้งแต่เช้ามืด  หมอนชื้น 

ไปหมด  แผ่นหลังแนบติดกับเสื่อนอน  เนื้อตัวเหนียวเหนอะหนะ  เฮ้อ... 

ไยยามคิมหันต์จึงทรมานถึงเพียงนี้

นางลุกขึ้นมาดื่มนํ้าเปล่าเย็น  ๆ  ถ้วยหนึ่งจึงรู้สึกดีขึ้นบ้าง  จะว่าไป 

ก็น่าแปลก  เมื่อก่อนตอนอยู่ในตำ�หนักเย่ถิง  นางกำ�นัลหลายคนนอนเบียด 

20  เป็นสำ�นวน  หมายถึงบุคคล  เรื่องราว  และสิ่งต่าง ๆ ที่มีคุณสมบัติเช่นเดียวกัน 

ย่อมมาอยู่รวมกัน
21 หรือยามชวด  อยู่ระหว่างเวลา  23.00  - 1.00  น.
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อยู่ ในห้องเดียวกัน   ผ่านอากาศร้อนหนาวมามากมาย   แต่ทุกคืนเมื่อ 

หัวถึงหมอน  นางหลับทันที  ปีที่แล้วพักอยู่ที่อารามกวงหมิง  มีอยู่หลายวัน 

ที่อากาศร้อนแบบซาวน่า  นางก็ยังนอนหลับดี  ปีนี้ได้อยู่ในเรือนของตน  

หน้าต่างกรุผ้าโปร่งเนื้อบาง   สวมชุดนอนกระโปรงสายเดี่ยว   แต่เหตุใด 

กลับหลับไม่ดี

เสิ่นเสากวงหัวเราะเยาะตนเอง  พลางนึกหาสาเหตุอยู่ในใจ  คงเป็นดัง 

คำ�กล่าวที่ว่า  ‘ความทุกข์ยากทำ�ให้หลับ  ความสุขสบายทำ�ให้ตื่น’22  กระมัง 

อาหยวนยังหลับอยู่   เสิ่นเสากวงไม่ได้ปลุกนาง   เพียงม้วนเสื่อ  

ปลอกหมอน  พร้อมกับชุดนอนที่ถอดเปลี่ยนแล้วไปซักที่ข้างบ่อนํ้า  เสื่อกับ 

ปลอกหมอนตากไว้ในลานเรือน  ส่วนชุดนอนต้องเอากลับไปตากในห้อง... 

อย่างไรเสียก็ต้องทำ�ตามวิถีแห่งยุคสมัย

จากนั้นจึงไปแปรงฟัน   ล้างหน้า   และถือโอกาสสระผม   ในที่สุด 

เสิ่นเสากวงก็รู้สึกสบายตัว  ปล่อยมวยผมที่เกล้าไว้  แล้วเดินไปหน้าร้าน 

เพื่อดูว่ามื้อเช้าวันนี้อวี๋ซานทำ�อะไร

เห็นเสิ่นเสากวงขอบตาดำ�คลํ้า  อวี๋ซานย่นคิ้วทันที  “เมื่อคืนไปเป็นโจร 

มารึ” 

เสิ่นเสากวงตีสีหน้าบริสุทธิ์ไร้เดียงสา  ข้าเองก็ไม่อยากเป็นเช่นนี้  

เจ้าคิดว่าสมบัติของชาติ23  เป็นง่ายเพียงนั้นเลยรึ

อาหยวนล้างหน้าสีฟันเสร็จแล้วตามมาเช่นกัน  อาชังหิ้วโต้วฝุเหน่า24 

กลับมาจากโรงผลิตเต้าหู้  ปิ่งงาชิ้นน้อยของอวี๋ซานก็จี่เสร็จแล้ว  เสิ่นเสากวง 

ช่วยช้อนไข่ไก่ที่เพิ่งต้มเสร็จออกมา  นำ�ผักดองเค็มหลายชนิดมาซอยเป็นเส้น  

22 ดัดแปลงมาจากถ้อยคำ�ของเมิ่งจื่อ  ปราชญ์นักคิดคนสำ�คัญในยุครณรัฐ 

ที่กล่าวว่า  ‘ความทุกข์ยากทำ�ให้ชีวิตดำ�รงอยู่และได้รับการพัฒนา  ความสุขสบายนำ�พา 

ชีวิตไปสู่ความดับสูญ’
23  ในที่นี้หมายถึง  หมีแพนด้า
24 หรือเต้าหู้นํ้า  ผลิตภัณฑ์เต้าหู้ประเภทหนึ่งที่มีลักษณะนิ่ม   คล้ายเต้าฮวย 

แตน่ิม่กวา่  คนจนีทางเหนอืมกันำ�มาปรงุเปน็ของคาวรสเคม็  สว่นคนจนีทางใตม้กันำ�มาปรงุ 

เป็นของหวาน
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แล่เป็นชิ้นบาง  และสับจนละเอียด  อวี๋ซานยังเตรียมกระเทียมบด  นํ้าปรุงรส 

เผ็ดจูอวี๋  นํ้าปรุงรสงา  นํ้าปรุงรสดอกกุยช่าย  และผักชีซอยไว้สำ�หรับใส่ลงใน 

โต้วฝุเหน่า  มื้อเช้าของคนในร้านเสิ่นจี้เป็นอันเสร็จเรียบร้อย

เสิ่นเสากวงรู้เพียงหลักการทำ�โต้วฝุเหน่า  แต่ทำ�ไม่เป็น  จึงบอกกับ 

สะใภ้สกุลฉิว  หลังลองทำ�หลายครั้งก็ได้โต้วฝุเหน่าคุณภาพไม่เลวทีเดียว

“มีคนซื้อโต้วฝุเหน่าไม่น้อยเลย”  อาชังบอกเช่นนี้แล้วหัวเราะแหะ  ๆ   

“แต่ข้าไม่ต้องรอ   สะใภ้สกุลฉิวตักให้ข้าก่อนแล้วขอรับ”   สีหน้าท่าทาง 

กระหยิ่มยิ้มย่อง

เสิ่นเสากวงยิ้ม  เด็กน้อยทุกคนมีนิสัยไม่ดีบางอย่างเหมือนกันจริง ๆ  

เช่น  ชอบมีสิทธิพิเศษ  แม้เป็นเพียงเรื่องเล็ก ๆ ก็ตาม

เสิ่นเสากวงเองก็มีนิสัยแย่  ๆ  ไม่น้อย  จึงไม่ได้คาดหวังกับคนรอบกาย 

สูงนัก   เพียงยิ้มพลางเอ่ยว่า   “ต่อไปอย่าทำ� เช่นนี้อีก   คนอื่นก็รออยู่  

เช่นเดียวกัน”

อาชังเชื่อฟังนาง  ยิ้มพลางรับคำ�

เสิ่นเสากวงราดนํ้าพะโล้กระดูกหมูของที่ร้านลงในโต้วฝุเหน่าเล็กน้อย  

ทั้งยังใส่เครื่องปรุงจำ�พวกกระเทียมบด  นํ้าปรุงรสงา  และนํ้าปรุงรสจูอวี๋ลงไป 

อีกนิดหน่อย  จากนั้นโรยผักชีซอยหนึ่งช้อน  นุ่มลื่นกลมกล่อม  รสชาติดียิ่ง

อาจเป็นเพราะโต้วฝุเหน่าช่วยเรียกนํ้าย่อย  เดิมเสิ่นเสากวงไม่อยากกิน 

อะไร  แต่สุดท้ายกลับกินไข่ไก่หมดไปหนึ่งฟอง  แล้วยังกินปิ่งงาที่อวี๋ซานเพิ่งจี่ 

อกีชิน้หนึง่กบัโตว้ฝเุหนา่  ปิง่ชิน้นอ้ยมขีนาดเพยีงฝ่ามอื  ขา้งในปิง่มน้ํีาปรุงรสงา 

กับเจียวเหยียน  ขดวนเป็นชั้น ๆ  เหลืองทองหอมกรอบ

เสิ่นเสากวงยังสาว  แม้นอนน้อยมาหลายวัน  แต่เมื่อได้กินมื้อเช้า 

ที่มีอาหารมากและหลากหลายก็รู้สึกสดชื่นขึ้น  นางพาอาหยวนกับอาชัง 

ไปตักนํ้าในบ่อ  เช็ดถูโต๊ะเก้าอี้และทำ�ความสะอาดร้าน  ตรวจรับผักและเนื้อ 

ที่พ่อค้าผักกับพ่อค้าเนื้อนำ�มาส่ง  ช่วยอวี๋ซานเตรียมวัตถุดิบ  ง่วนอยู่กับงาน 

ตลอดหนึ่งชั่วยามเศษ

ชว่งสาย  นา้คนขายปลามาถงึรา้น  คราวนีไ้มไ่ดเ้อาจอืเหลีย่วโหวรม์าให ้ 

แต่กลับเอาตะพาบหนักสองจินเศษตัวหนึ่งมา
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โอ้โฮ  นี่มันของเล่นใหม่นี่นา

น้าคนขายปลาเองก็ภาคภูมิใจเช่นกัน  “มันอยู่ตรงใต้ต้นหลิ่วนั่นแหละ  

ตอนแรกข้าเห็นไม่ชัดว่าเป็นตัวอะไร  พอมันขยับถึงได้เห็นชัด  ที่แท้ก็เป็น 

ไอ้ตัวเจ้าเล่ห์นี้เอง!  มันกำ�ลังจะหนี  แต่ข้าเอาข้องครอบไว้ได้ก่อน  โชคดี 

ที่อยู่ริมแม่นํ้า  นํ้าตื้น  ซํ้าขาของมันยังติดอยู่กับรากไม้  หากอยู่ในนํ้าลึก 

คงจับมันไม่ได้หรอก”

วิธีการปรุงตะพาบมีมากมาย  ทั้งตุ๋นนํ้าแกง  หงเซา  ผัดไฟแดงกับ 

ลูกนก  ตุ๋นกับขาหมู  หรือนำ�ไปนึ่งกับนํ้ามันแกะและไข่แดงเค็มที่ทำ�จาก 

ไข่เป็ดอย่างที่ทำ�กันในวัง  กระทั่งอาจผ่าท้องตะพาบ  ยัดไส้เนื้อกับเห็ดต่าง ๆ  

เข้าไป  แล้วนำ�ไปนึ่ง  วิธีการปรุงตะพาบที่โหดเหี้ยมไร้มนุษยธรรมมากที่สุด 

ทีเ่สิน่เสากวงเคยไดย้นิกค็อื  วางตะพาบไวบ้นแผ่นเหลก็ท่ีเผาจนร้อน  ปลอ่ยให้ 

มนัคลานบนนัน้  และคอยใหม้นัดืม่นํา้ทีผ่สมเครือ่งปรงุรสแลว้  คอ่ย ๆ ยา่งมนั 

จนสุก  กล่าวกันว่าตะพาบที่ปรุงด้วยวิธีนี้หอมอร่อยหาที่เปรียบไม่ได้  แต่ 

เสิ่นเสากวงกลับคิดว่าผู้ที่คิดวิธีการปรุงเช่นนี้ได้  จะต้องเป็นขุนนางอำ�มหิต 

ในหมู่พ่อครัวเป็นแน่  แน่นอนว่าอาจเป็นพ่อครัวในหมู่ขุนนางอำ�มหิตก็เป็นได้

เสิ่นเสากวงเป็นคนธรรมดาคนหนึ่ง  เลือกวิธีเอาตะพาบไปตุ๋นกับไก่ 

ก็แล้วกัน  วิธีการตุ๋นก็ใช้วิธีที่ธรรมดาสามัญที่สุด   ใส่นํ้ามันลงในกระทะ 

เล็กน้อย  ผัดต้นหอมกับขิงจนกึ่งสุกและส่งกลิ่นหอม  ใส่เนื้อไก่ลงไปผัด  

ใส่เหล้าเหลืองเล็กน้อย   เทนํ้าแล้วเร่งไฟแรง   ต้มให้เดือดพล่านสักครู่   

ช้อนฟองทิ้ง  เมื่อนํ้าแกงเปลี่ยนเป็นสีนํ้านม  ให้ใส่เนื้อตะพาบที่หั่นเป็นชิ้น 

ไวแ้ลว้ลงไป  จากนัน้ใสห่อ่ผา้ขาวบางทีห่อ่พรกิหอม  พรกิไทย  และเครือ่งปรงุ 

อื่น ๆ  ไว้ลงไป  ค่อย ๆ ตุ๋นต่อจนได้ที่

ทำ�กนิตอนเทีย่งคงไมท่นั  ทัง้ตะพาบยงัตวัเลก็นดิเดยีว  ทำ�ใหล้กูคา้กนิ 

คงไม่เหมาะ  เช่นนั้นตอนบ่ายค่อยตุ๋น  ตอนกลางคืนอากาศไม่ได้ร้อนมากแล้ว  

พวกเขาจะได้ซดนํ้าแกงกินเนื้อด้วยกัน

แต่เสิ่นเสากวงได้เพียงพูด  คนที่ลงมือทำ�จริง  ๆ  ก็ยังเป็นอวี๋ซานอยู่ดี  

เรื่องอื่นไม่ต้องเอ่ยถึง  เพียงเรื่องฆ่าตะพาบ  เสิ่นเสากวงก็ทำ�ไม่ได้แล้ว 

อาหยวนไม่เคยกินตะพาบมาก่อน  เมื่อได้กลิ่นหอมโชยออกมาจาก 
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ในครัวจึงนั่งไม่ค่อยติด  ลุกไปดูอยู่เรื่อย ๆ 

ช่วงบ่ายไม่มีลูกค้า  อว๋ีซานกับอาชังน่ังพักอยู่ในเรือนหลัง  เดิมเส่ินเสากวง 

จะงีบสักหน่อย  แต่กลับนอนไม่หลับเพราะอาหยวนเดินผ่านไปผ่านมา

เสิ่นเสากวงยกมือขึ้นเรียกอาหยวน  นางวิ่งเหยาะ ๆ มาหา

เสิ่นเสากวงใช้มือข้างหนึ่งเท้าคางไว้ด้วยท่าทางเกียจคร้าน  มืออีกข้าง 

โบกพดัชา้ ๆ พดัใหท้ัง้สองคน  “ตอ่ไปเมือ่เรามเีงนิแลว้  เราจะไปสรา้งเรอืนใหญ ่

หลังหนึ่งที่ริมแม่นํ้าเว่ย  ข้าจะแบกเบ็ดตกปลา  ถือข้องใส่ปลาไปตกเบ็ด 

ที่แม่นํ้าเว่ยทุกวัน  ว่ากันว่าตะพาบชอบกินของคาว  หากเอาของจำ�พวก 

กระเพาะพักของไก่หรือตับหมูไปเป็นเหยื่อล่อ  จะต้องมีตะพาบมาติดเบ็ด 

บ่อยแน่ ๆ  ถึงตอนนั้นเจ้าจะได้กินอย่างจุใจ”

อาหยวนหัวเราะแหะ  ๆ  “คราวก่อนแม่นางน้อยยังบอกว่าจะไปซื้อ 

เรือนพักตากอากาศที่ภูเขาจงหนานอยู่เลย  ที่นั่นมีไก่ป่าเต็มป่าเต็มเขาไปหมด  

ถึงตอนนั้นจะจับมาให้ข้ากิน...”

เสิ่นเสากวงหัวเราะเช่นกัน  แค่ฝันเฟื่องไปหน่อยเท่านั้นเอง  “เรือนพัก 

ตากอากาศที่ภู เขาจงหนานก็จะซื้อ   เรือนใหญ่ที่ริมแม่นํ้ าเว่ยก็จะสร้าง  

ช่วงเวลานี้อากาศบนภูเขาเย็นสบาย  ไม่ต้องทนร้อนจนนอนไม่หลับเหมือนอยู่ 

ในเมืองเช่นนี้  อาหารป่าก็มีมาก  เราตั้งเตาย่างเนื้อเสียบไม้กันในลานเรือน 

นั่นแหละ  มีทั้งเนื้อแกะ  ปีกไก่  เนื้อกวาง  เนื้อกระต่าย...”

ขณะที่ทั้งสองกำ�ลังจินตนาการไปไกลพลันได้ยินเสียงเลิกม่านดังขึ้น  

รองเจ้าเมืองหลินนั่นเอง

เสิ่นเสากวงลุกขึ้นยืน  เอ่ยทักทายไปตามเรื่อง  “ไม่ได้พบรองเจ้าเมือง 

หลินหลายวันแล้ว  สบายดีหรือไม่เจ้าคะ”

หลินเยี่ยนย่นคิ้วเล็กน้อยพลางมองนาง  กวาดตามองรอยคลํ้าจาง  ๆ  

ใต้ขอบตาของนางผาดหนึ่ง   ขยับปากจะเอ่ยคำ�  แต่กลับมิได้พูดออกมา  

ชะงักไปครู่หนึ่งแล้วจึงตอบ  “สบายดี  ขอบใจยิ่ง”

ความเคียดแค้นคนมั่งมีเข้าครอบงำ�เสิ่นเสากวง  นางประชดประชัน 

ในใจ  ท่านย่อมสบายดีแน่นอน  อาศัยในเรือนใหญ่โต  มีอ่างนํ้าแข็งวางไว้  

ทั้งอาจมีบ่าวหญิงคนงามคอยพัดให้  หากเป็นข้า  ข้าก็สบายดีเช่นกัน... 
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แตป่ากของนางกลบัยิม้เอย่เชญิใหเ้ขานัง่  ถามวา่วนันีจ้ะรบัอะไร  ทัง้ยงั 

ให้อาหยวนไปยกเครื่องดื่มแช่เย็นมาให้

เดมิเสิน่เสากวงคดิวา่เขาจะตอบว่า  ‘แมน่างนอ้ยจัดมาให้ตามเห็นสมควร 

เถิด’  เช่นเคย  แต่กลับได้ยินเขาตอบว่า  “เอาของที่ทำ�ไว้แล้ว  มีอะไรก็กิน 

อย่างนั้น  ไม่ต้องจุดเตาทำ�ใหม่”

หากเข้าครัวเฝ้าหน้าเตาไฟให้น้อยหน่อยได้ย่อมดี  เสิ่นเสากวงรับคำ� 

ด้วยความยินดี  ขณะจะหันกลับแล้วเดินไป  จู่  ๆ  ก็ฉุกคิดขึ้นได้อย่างคน 

ความรู้สึกช้า  หรือเขา...จะเห็นใจข้า

เสิ่นเสากวงเลิกคิ้ว  มองหลินเยี่ยนด้วยสีหน้าคล้ายจะยิ้มก็ไม่เชิง

นางคิดว่าด้วยนิสัยเช่นเขา  อย่างไรเสียก็ต้องอธิบายเพิ่มสักประโยค 

ในทำ�นองที่ว่า  ‘อากาศร้อน  กินอะไรไม่ค่อยลง’  คิดไม่ถึงว่ารองเจ้าเมืองหลิน 

ท่านนี้จะมองตนผาดหนึ่ง  แล้วดื่มเครื่องดื่มราวกับไม่มีสิ่งใดเกิดขึ้น

เสิ่นเสากวงเบะปาก  ช่างเถิด  ก่อนหันกลับเดินเข้าครัวไป

ขณะที่หลินเยี่ยนกลับยกมุมปากยิ้ม

เดิมตั้งใจจะเตรียมของง่าย  ๆ  จัดเกาให้เขาสักสองจาน  แต่เมื่อเห็นว่า 

ตะพาบตุ๋นจนได้ที่แล้ว  เสิ่นเสากวงจึงเปลี่ยนใจ  นางย่อมต้องตอบแทน 

เงินตำ�ลึงที่เขาให้มาอย่างสมนํ้าสมเนื้อ

มีแป้งที่นวดไว้แล้ว  เสิ่นเสากวงจึงดึงมาก้อนหนึ่ง  ยืดแป้งทำ�แผ่น 

ปั๋วทัวรูปใบกุยช่าย  นำ�ไปต้มในนํ้าเดือด  ตักนํ้าแกงไก่เนื้อตะพาบมาชามหนึ่ง  

ใส่แผ่นปั๋วทัวที่ต้มเสร็จแล้วลงไป  โรยต้นหอมซอยหนึ่งกำ�  ใส่เกลือปรุงรส  

วางบนถาดแล้วยกออกไป

อาหยวนสูดจมูกฟุดฟิด  แม่นางน้อยบอกว่าตะพาบนี่เราจะไว้กินเอง 

มิใช่หรือ

ปั๋วทัวนํ้าแกงไก่เนื้อตะพาบร้อน  ๆ  หอมฉุยชามนี้  ทำ�ให้หลินเยี่ยน 

เหงื่อออกทั้งตัว  แม้แต่คอเสื้อก็ยังชื้น

ไม่ง่ายนักที่จะได้เห็นเขาในสภาพเช่นนี้  เสิ่นเสากวงยิ้มตาหยีพลางถาม  

“รสชาติพอใช้ได้ไหมเจ้าคะคุณชาย”

สบสายตาขี้แกล้งของเสิ่นเสากวง  หลินเยี่ยนระอาเล็กน้อย  แต่กลับ 
10

ข้าก็เป็นสตรีเช่นนี้ ๓



40

รักรสโอชาแห่งฉางอัน  2

อดหัวเราะไม่ได้  “ดียิ่ง”

เสิ่นเสากวงยืนอยู่ตรงนั้น  ก้มหน้ามองรองเจ้าเมืองหลินกินปั๋วทัว  

คราที่บุรุษรูปงามนามเหอเยี่ยน25 ถูกสงสัยว่าทาแป้ง  เขากินทังปิ่งในวันที่ 

อากาศร้อนจัดจนเหงื่อออกมาก   ‘ใช้เสื้อแดงเช็ดเหงื่อตน   สีเปลี่ยนเป็น 

ขาวหมดจด’  ท่าทางคงจะเป็นเช่นนี้กระมัง  โถ!  โถ! 

ช่วงคิมหันต์หลินเยี่ยนสวมชุดบาง  ซํ้ายังเหงื่อออก  เสิ่นเสากวงจึงเห็น 

รูปร่างของเขาชัดเจนขึ้นอีก  นางมองประเมินเขาอีกผาดหนึ่งอย่างหน้าไม่อาย  

แล้วจากไปด้วยความพึงพอใจ 

หลินเยี่ยนเหงื่อซึมไปทั่วทั้งตัวถือเป็นการเสียมารยาท   ทั้งยังเห็น 

แม่นางเสิ่นดูท่าทางไม่สดชื่น  จึงอยากให้นางได้พักสักหน่อย  หลังกินปั๋วทัว 

หมดแล้วเขาจึงกลับทันที

เมื่อกลับถึงเรือน  เปลี่ยนเสื้อผ้าแล้ว  หลินเยี่ยนเรียกหลิวฉางมาพบ  

“เรื่องที่ข้าให้เจ้าไปหาม้าพันธุ์ดี  ไม่ต้องหาแล้ว” 

หลวิฉางอึง้เลก็นอ้ย  “คณุชายเผยไมไ่ดซ้ือ้เรอืนหลงันัน้แลว้  จงึไมต่อ้ง 

มอบของขวัญขึ้นเรือนใหม่ให้อย่างนั้นหรือขอรับ”

“เอาตัวที่ข้าขี่ประจำ�ให้เขาไป”

“แล้วคุณชายเล่าขอรับ”   หลิวฉางตกตะลึงยิ่งขึ้นอีก   นั่นเป็นม้า 

ที่คุณชายรักยิ่ง

“ในจวนยังมีม้าตัวอื่นอีกไม่ใช่รึ  ตัวสีแดงพุทรานั้นก็ดียิ่ง” 

หลิวฉางรับคำ�

“เจ้าลองไปถามให้ข้าที  ว่ามีผู้ใดขายที่ดินหรือเรือนที่สร้างเสร็จแล้ว 

บนภูเขาจงหนานหรือไม่  จะเอาไว้พักผ่อนหลบร้อนยามคิมหันต์”

หลิวฉางเข้าใจแล้ว  แม้เบี้ยหวัดของคุณชายจะมาก  แต่รายจ่าย 

ก็มากเช่นกัน  หากซื้อม้าพันธุ์ดี  เกรงว่าเงินคงไม่พอซื้อเรือนพักตากอากาศ  

แต่เหตุใดจู่  ๆ  คุณชายจึงได้นึกอยากซื้อเรือนที่ภู เขาจงหนานขึ้นมาเล่า  

25 ขุนนางระดับสูงของแคว้นเว่ย   (วุยก๊ก)  และนักปรัชญาสำ�นักเสวียนเสวียใน 

สมัยสามก๊ก
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ซื้อให้ฟูเหรินผู้เฒ่าหรือ  ฟูเหรินผู้เฒ่าอายุมากแล้ว  บางคราก็ทนอากาศ 

ร้อนไม่ไหว   เพียงแต่คุณชายจะมีเวลาไปอยู่ เป็นเพื่อนฟูเหรินผู้ เฒ่าสัก 

กี่มากน้อย

“อีกเรื่องหนึ่ง”  หลินเยี่ยนเลียริมฝีปาก  “มีเสื่อไม้ไผ่ผืนหนึ่ง  เจ้าให้ 

คนหน้าใหม่สักคนเอาไปเร่ขายที่หน้าร้านเสิ่นจี้”

ฉับพลันทันใดนั้น  หลิวฉางก็เข้าใจ  คุณชายนี่หนอ  บุรุษนี่หนอ...

วันรุ่งขึ้น  เสิ่นเสากวงซึ่งยังนอนไม่ค่อยหลับเช่นเดิมเห็น   ‘พ่อค้าเร่’  

ขายเสื่อไม้ไผ่คนดังกล่าว

เสิ่นเสากวงไม่ใช่คนดูของไม่เป็น  “นี่เป็นเสื่อไม้ไผ่ของลั่งโจวแห่ง 

ซานหนานเต้า26  ใช่หรือไม่”

พ่อค้าเร่รู้มารยาทนัก  ทั้งยังใจดียิ่ง  “แม่นางน้อยกล่าวได้ถูกต้องแล้ว”

เสื่อไม้ไผ่ของลั่งโจวผลิตอย่างประณีต  มันวาวดุจหยก  กล่าวกันว่า 

ทำ�จากไม้ไผ่ที่ขึ้นทางทิศเหนือของภูเขา   ใช้ปูพักผ่อนในยามคิมหันต์จะ 

เย็นสบายไม่มีเหงื่อ  มีการนำ�มาถวายเป็นเครื่องบรรณาการทุกปี  ในตลาด 

ตะวันออกก็มีขายเช่นกัน  แต่แพงหูฉี่

พ่อค้าเร่ยิ้มเอ่ย  “ขอบอกแม่นางน้อยตามตรง  บังเอิญข้าไปช่วยผู้ดี 

ท่านหนึ่งไว้  ผู้ดีท่านนั้นจึงมอบของชิ้นนี้ให้ข้า  เรือนของข้าเล็กนิดเดียว  

ไม่จำ�เป็นต้องใช้ของสิ่งนี้  หากนำ�ไปจำ�นำ�ที่โรงรับจำ�นำ�ก็คงได้เงินไม่มาก  

จึงอยากขายทิ้งเสีย”

เสิ่นเสากวงยังคงรู้สึกชอบกล  หรือนี่จะเป็นของโจร

หากซื้อของถูกด้วยความโลภเช่นนี้คงไม่คุ้ม   เสิ่นเสากวงลูบเสื่อ 

ไม้ไผ่หยกผืนนั้น   ดีจริง   ไว้ข้ามีเงินเมื่อไรจะซื้อสักผืน  ไม่สิ   ซื้อสี่ผืน  

26 ชือ่เขตการปกครองในสมยัราชวงศถ์งั  ปจัจบุนัคอืพืน้ทีแ่ถบตะวนัออกเฉยีงเหนอื 

ของมณฑลเสฉวน  ทั้งนี้ เขตการปกครองในสมัยราชวงศ์ถังแบ่งออกเป็นสามระดับ  

ได้แก่  เต้า  โจว  และเซี่ยน  โดยเต้าซึ่งแปลว่าเส้นทาง  เป็นเขตการปกครองที่ใหญ่ที่สุด  

รวมหลาย  ๆ   โจวเข้าไว้ด้วยกัน  แบ่งอาณาเขตตามเส้นทางภูเขาแม่นํ้าและความสะดวก 

ในการเดินทาง  ซานหนานเต้า  ที่กล่าวถึงในที่นี้คือ  เส้นทางด้านทิศใต้ของภูเขาจงหนาน
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ในเรือนมีสี่คน  แบ่งกันคนละผืน...เสิ่นเสากวงฝันเฟื่องมากขึ้นทุกวัน 

‘พ่อค้าเร่’   เดินวนอยู่นอกร้านรอบหนึ่ง  เดินหน้าเศร้าคอตกกลับไปยัง 

จวนสกุลหลิน  รายงานให้หลิวฉางทราบ  หลิวฉางหมดหนทาง  เรื่องเช่นนี้ 

ทำ�ได้เพียงครั้งเดียว  ไม่อาจทำ�ครั้งที่สองได้  แม้   ‘ขาย’   ไม่ได้ก็ไม่อาจกลับไป 

ลองอีกครั้ง  เขาชี้นิ้วต่อว่าเจ้าคนไม่เอาไหน  แล้วไปขอรับโทษต่อหน้าคุณชาย 

ด้วยตนเอง

ฟังหลิวฉางบอกเล่าเรื่องราวทั้งหมดที่เกิดขึ้น  หลินเยี่ยนก็หัวเราะ 

อย่างเสียไม่ได้  อาจี้ไม่ได้เป็นขุนนางในกรมอาญาและศาลต้าหลี่27  ช่างน่า 

เสียดายความสามารถเสียจริง...

27 ศาลที่มีหน้าที่พิจารณาคดีอาญาโดยเฉพาะในสมัยโบราณ  มีฐานะเทียบเท่ากับ 

ศาลสูงสุดในปัจจุบัน
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